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Október első hétfőjén minden szocialista a NÉPAKARAT javára dolgozik!

JHN JANOFF POUREN.
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■ -z birodalom ismét csendes. Csendes, 
a i ulkán, mely kitörni készül.

: radalom magasra csapott lángjai éve- 
; veszélyeztették a cári uralmat, mely a 
-? vívnék elhárítására a ravaszságnak s a 
erőszaknak minden eszközét kipróbálta.
. r forradalmárnak vére áztatta az orosz 
- k ezer sorvad a börtönökben. A cáriz- 
, Tanította szenvedni azokat, kik kiiz- 

• igazságért, mártírokká tehette a íor- 
katonáinak legjobbjait, de a veszélyt 
kotta el. csak elodázta ideig-óráig. A 

szellem nem aludt ki s a gyűlölet 
magasabban lobog a szabadságszerető 

or ivében, mint valaha. A forradalom ott 
_ a társadalom mélyében s rettegéssel, 

borsznvágvgval tölti el a cári uralmat.
I i- ország urai érzik a veszélyt. A forron- 

,,■:. , kait nem tudták s nem is akarták meg­
szüntetni. Érzik, tudják, hogy bár a gazság 
.11L. . trónusán ül. az igazságot le nem győzte s 
lia harc wainak javát kivégezték s bebörtönöz­
tök is. :z a harc kezdete volt. Érzik, tudják, 
j, i,;v h; a harc kezdete alapjában megrázta a 
car araimat, a \ égé teljesen meg fogja dönteni.

\ rettegés és a bosszúvágy tartja ehren a 
cár; uralmat. A rettegés és bosszúvágy kész­
teti, hogy kémeivel elárasztássá nemcsak 
Oroszországot, hanem az egész világot.

Az e menekült orosz forradalmárok nvomá 
bar;, bármerre járjanak is. ott vannak az orosz 
kének s csak az alkalmat lesik, hogy lecsap­
janak rajok. Németország. Schwájc. Francia- 
ország, Anglia egyaránt tele van orosz kémek­
kel kik a forradalmároknak minden lépését 
figyelemmel kísérik : követik, mint az árnyék 
országról országra. Félnek az igazság e bátor 
_ "nív',áldozó harcosaitól s bosszút akarnak áll­
ni r;;o, <_ S hogy a cárizmus keze messze elér, 
bizonyság rá Pouren.

Kz a; orosz forradalmár hosszú időn át tar­
tózkodott Európa különböző országaiban, mi­
mén az orosz vértörvényszék karmaiból sike­
ré elmenekülnie. Az orosz keinek nem fér­
hetek hozzá, de nem tévesztették szem elől 
cg', napra sem. Tudták, hogy azokból az or­
szágokból. ahol tartózkodott, mint politikai 
hűn. -t meg nem kaphatják, éveken át türe­
lemmel várták s hogy Pouren New Yorkban 
partra 'kart szállni, feljelentést tettek ellene 
közönséges gyilkolás miatt, visszaszállítását 
követelve a bevándorlási törvények alapján.

* Gyilkos volt-e Jan Janoff Pouren?
Az orosz kormánynak a bevándorlási hiva­

talhoz küldött dokumentumai szerint igen. 
F.z ;k a dokumentumok fogoly forradalmárok 
vallomásai s az ilyen vallomásokról maga a 
Duma, Oroszország képviselő-testülete jelen­
tet :e k hogy nem vehetik figyelembe, mivel a 
foglyokból a legrettenetesebb kínzásokkal erő­
szakoljak ki. kínzásokkal, minők a spanyol 
inkvizícióban is ritkítják párjukat. Az orosz 
uralomnak rendihetetlen lehet a tőkés uralom 
nemzetköziségébe vetett hite, hogy a börtönök 
mélvén tűzzel, vassal s kancsukával kicsikart 
val’omások alapján mer egy embert kikövetel­
ni az Egyesült Államok földjéről.

Xzonban az orosz kormány némi gondatlan­
sággal elismeri átiratában, hogy Jan Janoff 
Pouren “ugyanazon időben részt vett a forra- 
da mi mozgalomban s az orosz büntető kódex 
bbonyos szakaszai értelmében büntetendő a 
megállapított hatóságok ellen való fölkelés 
miatt. Ugyancsak megemlíti, hogy hasonló bűn 
miatt Pouren két társa haditörvényszék által 
halálra itétetett s kivégeztetett. Az orosz kor­
mány ezzel beismeri, hogy Pouren politikai 
bűnös és politikai menekült.

Az Egyesült Államok törvénye szerint pedig 
a polit kai bűnösöket nem szabad kiadni.

Mi nem vagyunk hívei a terrorizmusnak. 
De ahol az embernek legelemibb jogaiért, sza­
badságért és életért folytatott harcban a terror 
az egyetlen eszköz; ahol egy ország uralkodó 
osztálya a békés és civilizált küzdelem minden 
eszközét megtagadja az elnyomottaktól s rá jók 
kényszeríti a terrort, ott jogosnak tartjuk, 
mint ahogy a veszett eb ellen bárki jogosan 
haszná ja a fegyvert.

Oroszországban a sajtónak, a gyülekezésnek 
s a sz'dásnak szabadságát nem ismeri el az 
uralkodó osztály. Elég a gyanú árnyéka is, 
hogy egy ember örökös börtönre vagy akasztó­
fára ke-üljön minden vizsgálat vagy törvényes 
ítélet nélkül is. Az emberek ezreinek élete egy- 
egy emberi alakkal bíró vadálattól függ. Az

uralkodó osztály oly viszonyokat teremt, me­
lyekkel megelégedni öngyilkosságot jelent s 
ugyanakkor irtó háborút indít az elégedetlenek 
ellen. Élet-halál harcot kényszerit az ország 
népére, ilyen körülmények között, bár n’em is­
merjük el a terrort a munkásság harci fegyve­
rének, az élet-halál harcot folytatók jgosan 
nyúlnak a fegyverhez, a bombához: csak azo­
kat az eszközöket használják, melyeket kezük­
be kényszerítenek.

A hiba nem a személyekben van, hanem a 
rendszerben. A bomba pedig nem teremt uj 
rendszert. Dinamitból nem emelhetünk épüle­
teket. De ha egy embertől a védelem minden 
más eszközét elvágják, jogosan használja az 
egyetlen eszközt, ami még megmaradt. Ha Jan 
Janoff Pouren bűnös, a felelősség nem őt ter­
heli, hanem az orosz kormányt, mely emberi 
fenevadakat bocsájt az orosz népre.

Az Egyesült Államok szótlanul, tétlenül 
nézte egy hatalmas nemzet élet-halál harcát, 
melyben azokért a jogokért küzd. melyekért 
egy időben az amerikai kolóniák. Az amerikai 
kolóniák a világhoz felebbeztek az angol ura­
lom ellen, melyet távolról sem szennyezett be 
annyi kegyetlenség, mint az orosz uralmat. 
Segítséget kértek és kaptak az európai orszá­
goktól. Annak az országnak, mely legelemibb 
jogait más országok segítségével szerezte meg, 
erkölcsi kötelessége lett volna tiltakozni egy 
népnek agyonra kinzása ellen. Az Egyesült 
Államok nem tette. Annál erkölcstelenebb és 
szégyenletesebb volna most, iha az orosz kor­
mány bosszújának eszközévé aljasodna.

Ha az Egyesült Államok kormányában nincs 
elegendő erkölcsi érzék, nekünk, a munkás- 
osztálynak kell felemelni tiltakozó szavunkat. 
Az orosz forradalmárok harca a mi harcunk is.

Ne feledjük el, hogy nemcsak mi vagyunk 
nemzetköziek. Nemzetköziek a különböző or­
szágok uralkodó osztályai is. Amerika ural 
kodó osztályától nem várhatjuk, hogy az orosz 
uralkodó osztály kérését megtagadja, ha csak 
mi nem kényszerűjük rá. Ez a mi feladatunk.

Hogv Pouren még a bevándorlási hivatal 
foglva s még nincs kiszolgáltatVa az orosz 
kormány ügynökeinek, a munkásosztály eré­
lyes fellépésének eredménye.

Követeljük, hogy az orosz kormány Pouren 
polgári bűntettét bizonyítsa. Idáig csak poli­
tikai bűnt bizonyított, melyet Pouren nem is 
tagadott, melyért azonban kiadni nem szabad.

Követeljük, hogy az orosz kormánynak kín­
zó kamrákban kicsikart dokumentumait a be­
vándorlási hivatal ne vegye tudomásul. Tegye 
Pouren ügyét vizsgálat tárgyává s ha Pourent 
politikai bűnösnek találja, ne tagadja meg tőle 
azt a jogot, melyet az Egyesült Államok tör­
vényei minden embernek biztosítanak.

A Pouren Defense Commitee kérvényeket 
irat alá mindenfelé, melyekben az Egyesült 
Államok munkásai követelik az Egyesült Álla­
mok elnökétől, mint az ország végrehajtó ha­
talmától, hogy a bevándorlási hatóságot uta­
sítsa a törvények betartására, mely törvények 
szerint Pouren még az orosz kormány által 
küldött adatok alapján is szabadon bocsáj- 
tandó.

Ezeket a kiadott iveket minden munkásnak 
kötelessége aláírni. Ennyit megtehetünk s ez a 
legkevesebb, melyet tehetünk.

Aki érzi, hogv egyesek sérelme közülünk 
valamennyinek sérelmét jelenti, aki érzi, hogy 
a világ munkásainak a nagy küzdelemben szo­
lidaritást kell vállalni, az nem fog késlekedni, 
nem fogja kötelességét elhanyagolni.^

Ha Pouren az orosz kormány kezébe kerül, 
a szégyenbélyeg nem az Egyesült Államok 
uralkodó osztályának homlokára, hanem a 
munkásosztály homlokára fog égni!

AZ I. W. W. KONVENCIÓJA
Megemlékeztünk már röviden az I. W. W.- 

nak — amely szervezethez nem rég oly sok 
reményt fűzött Amerikának öntudatos mun­
kássága — negyedik évi konvenciójáról.

Megemlékezésünk óta megkaptuk a konven­
ció négy napi munkájának eredményéről szóló 

tudósítást is.
S ez az eredmény keserűséggel tolt el min­

den munkást, aki osztályának érdekére valamit

A konvenció tárgyalásainak (?) első négy 
napján a munkásosztály érdekében nem tett 
semmit, a munkásosztály érdeke ellen nagyon 
sokat.

S'ÜSs

Megnyilvánult ott faji gyűlölet, személyes 
gyűlölködés és személyes bosszú, amelynek ki­
elégítését előbbrevalónak tartották a “vezérek” 
a munkásosztály minden érdekénél.

A konvenciónak már a megnyitása is durva 
akadékoskodások, tettleges támadások kísére­
tében történt. A folytatása meg egyszerűen 
gyűlöletes. A rablásról zengtek ott apológiát 
és hirdették azt, mint a kapitalista osztály ki­
sajátításának módszerét.

Ily fanatikusokból gyűjtött össze vagy 15 
erős. izmos alakot Walsh, az I. W. W. egyik 
szervezője s vonultatta fel őket a konvencióra.

Ezek némelyike “delegátus” is, azonban va­
lamennyi a “foggd meg” szerepére van szer­
ződtetve. Szolgálatukért minden napra 30 cen­
tet kapnak s ezért az összegért sorfalat állnak 
a konvención és éneklik az “I am a bum, I am 
a bum” kezdetű dalt.

Ilyen légkörben, ilyen elemek közt nyílt meg 
a konvenció és csak természetes, hogy ezek az 
elemek a S.L.P.-nak, az egyedüli forradalmi po­
litikai szerv.-nek a konvención küldöttekként 
résztvett tagjaival szemben a legdurvább és 
legellenségesebb álláspontot foglaltak el.

Francis, new yorki delegátust, (a S. L. P. 
tagját) még a konvenció megnyitása előtt St. 
John, Heselwood — központi tisztviselők — és 
Jones, Miss Flynnek a férje, megverték. A 
konvención pedig tiltakoztak küldetése ellen. 
Úgyszintén kifogást emeltek Dániel De Leon 
és többek ellen is.

Sajátságos, — de tény — hogy dacára annak, 
az alapszabályok határozottan előírják, hogy 
a központi titkároknak nincs szavazati joguk 
és dacára annak, hogy az alapszabálvk e részét 
fel is olvasták — Trautman és St. John folyton 
szavaztak és a konvenció a tiszteséges elem 
tiltakozása dacára kimondta, hogy igenis van 
joguk szavazni.

A konvenció első négy napja egyébként a 
kifogásolt delegátusok igazolásának fontolga­
tásával telt el.

Először is Francis ügyét vették elő. St. John 
emelt ellene kifogást azon a címen, hogy az 
osztály, melyet Francis képvisel, irodai felsze­
relésért 50 dollárral tartozik. Irodai felszere­
lésért szokás szerint csak akkor szoktak fizet­
ni. ha már eladták. Ez azonban nem számított. 
Az egész nap ez egyszerű dolgon való rágódás- 
sal telt el. Végre Yates delegátus felvetette a 
kérdést, hogy vájjon igazolható-e Francis, ha 
az 50 dollárt lefizeti? Az elnök kimondta, hogy 
igen; a konvenció kimondta, hogy igen, az 50 
dollárt Francis lefizette és miután lefizette, a 
konvenció kimondta, hogy nem igazolja.

Sok más kifogással álltak elő ellene. Francis 
valamennyit megcáfolta, azonban ez mit sem 
használt az esztelen tömeggel szemben, melyet 
Miss Flynn tüzelt. — A konvenció leszavazta 
Francist és Yates, ki derekasan küzdött egye­
dül, azt indítványozta, hogy adassék vissza a 
pénz Francisnek, mert azt tőle “hamis ürü­
gyekkel csalták el” Ez inditványnyal a kon­
venció kurtán elbánt. Minden szó nélkül le­
szavazta. így folyt a dolog, mig .Dániel De 
Leon igazolására került a sor. Azon az alapon 
emeltek ellene kifogást, hogy iparilag nem tar­
tozik azon osztályhoz, amelynek tagja. Dániel 
De Leon felszólalásában amellett érvelt, hogy 
az az elmélet, amelyre a kifogást építették — 
hamis és ha még igaz volna is. ezen az alapon 
őt kizárni nem lehet. Ugyanazon osztályt kép­
viselte az előző konvenciókon, amelyek iga­
zolták. Miért nem emeltek ellene kifogást ak­
kor és miért emelnek most? Ahhoz az osztály­
hoz tartozik, amelyhez utasítva lett. hogy 
tartozzék. Hasztalan volt minden érv, De 
Leont nem igazolták. Az ellene folytatott haj­
szából szintén Miss Flynn vette ki a leg­
nagyobb részt, kinek a rablást dicsőítő beszé­
dére még visszatérünk és vissza fogunk még 
térni a konvenció főbb jeleneteinek ismerteté­
sére is.

A kifogásoltak között legutoljára tárgyalták 
Richter, detroiti küldött ügyét. Annyi küldöt­
tet forgattak már ki jogaikból, hogy nem kel­
lett attól tartamok, hogy leszavaztalak, — 
hát igazolták Richtert. Ekkor felemelkedett 
Richter és így szólt:

“Elnök ur. azon dolgok után, melyeket itt 
láttam, melyeknek itt tanúja voltam, nem kí­
vánok az önök konvenciójának tagja lenni.” — 
Szólt és távozott.

Egyről másról.
A PEONAGE RENDSZER ELLEN. — BUSINES IS BUSINES. — LE AZ OSZTÁLY­

HARCCAL. — NINCS MÁR SZÁRAZSÁG.

Évek során, körülbelül 1865-től kezdve za­
vartalanul folyt a déli államokban a leggyalá­
zatosabb rabszolgakereskedés az államok, ke­
rületek és városok foglyaival. Ebből szórvá­
nyosan. később egyre általánosabban, úgy 
hogy végre a rabszolgarendszer visszatért 
minden járulékával, a rabokat agyonkorbá­
csoló rabszolgahajcsárokkal, a megszokottakét 
széttépő vérebekkel. .

Ha egy kapitalistának olcsó munkaerő kel­
lett — s ugyan melyiknek ne kellene olcsó 
munkaerő? — könnyen segített magán. Ha a 
néger nem akart bizonyos bérért dolgozni, azt 
se tudta, hogyan és miért, de hamarosan bör­
tönbe került. Megjelent a kapitalista s a rabot 
kibérelte évi 75—100 dollárért. Ebből haszna 
volt első sorban a sheriffeknek, börtönőröknek, 
másodsorban a kapitalistának, ki nemcsak ol­
csó munkaerőhöz jutott, hanem a munkaerőt a 
a lelhető legvégső határig kizsákmányolhatta.

A börtönőrök. aheriffek gondoskodtak róla. 
hogy az eleven árucikkből minél több legyen 
kéznél s akadtak munkáltatók, kiknek csakis 
ra'bmunkások voltak.

A rengeteg visszaélés s a temérdek kegyet­
lenség végre is felháborította a közvéleményt 
s Georgia állam törvényhozása rendkívüli ülés­
szakra ült össze, hogy a peonage rendszer ellen 
törvényt hozzon. A képviselőháziban a rabszol­
gakereskedés hívei, a szenátusban pedig ellen­
ségei voltak többségben. Közel négy hétig tar­
tott a rendkívüli ülésszak. A tanuk százai vo­
nultak fel, hogy megerősítsék a kiküldött vizs­
gáló bizottságok jelentéseit, melyek konkrét 
eseteket soroltak fel a visszaélésekről s a ke­
gyetlenkedésekről. A vita heves volt, egy ízben 
általános verekedéssel végződött, azonban vég­
re is a peonage rendszer ellenségei győztek s 
mindkét ház megszavazta azt a törvényjavas­
latot, mely megtiltja 1909 március 31-ike után. 
amely napon a most érvényben levő szerző­
dések lejárnak, a raboknak kibérlését s az eset­
leges kibérlést neemcsak semmisnek tekinti,

metni. Archbold védekezése őszinte egész a 
cinikusságig. Megmondja tisztán, érthetően: 
az üzlet a piszkosságoknak halmaza. Aki nem 
korrupt, ne is kezdjen üzletet. Az olaj trust 
nem morálért, hanem pénzért van az üzletben. 
S nem erkölcsöket nemesíteni van hivatva, ha­
nem pénzt csinálni bármily utón, bármily esz­
közökkel. Ezek közé tartozik a törvényhozók 

* megvesztegetése is. Megvesztegették nemcsak 
a republikánus Forakert, hanem Oklahoma ál­
lam kormányzóját is, a demokrata Haskellt, a 
demokrata párt nemzeti pénztárosát is, ki állá­
sát felhasználta az . ólai trust védelmére. A 
HearsUféle lelepzések mindkét pártot kellő vi­
lágításban állítják a világ itélőszéke elé s 
ugyanakkor maga Hearst is az itélőszék elé 
áll. Hearst, a trustmágnás tudta, .hogy a demok 
rata párt is épolv korrupt, mint a republikánus 
s leleplezéseivel csakis akkor állt elő, amikor 
bizonyosra vette, hogy nincs más mód a de­
mokrata párt kényszerítésére, hogy őt jelölje 
elnöknek. Leleplezi a demokratákat is, hogy 
Bryan vereségét előidézze s a jelölést 1912-ben 
önmagának biztosítsa. Üzlet ez is. Támadás 
másnak korrupciója ellen a saját korrupt érde­
keiért.

A munkásosztály levonhatja a tanulságot, 
hogy mit várhat a republikánusoktól, a demok­
ratáktól s mit várhat HearsttóL, ki addig ta­
karja a korrupciót, mig érdekei nem késztetik 
leleplezésekre.

Le az osztályharccal! Éljen a kapitalizmus! 
Hazugság, hogy nem lehetne a mai rendszer­
ben boldogulni! Nyomorúságban vagytok, 
mint bérmunkások? Hát legyetek kapitalisták 
s meg van oldva a kérdés.

Hogy miként lehetséges ez, azt elárulja a 
New York Evening Call, a Socialist Party an­
gol napilapjának szeptember 21-iki számában 
közölt hirdetés, mely hangzik ilyenformán: 

Zwillinger elvtárs
— ismeri ön őt? — 30 dollárt fektetett be egy

hanem az illető sheriífet vagy börtönfelügvelöt olaj társulatba és a birtok megfelelő kifejlődése
két évtől öt évig terjedő büntetéssel sújtja.

Szeptember 21-én éjjel ért véget a vita, meg­
történt a szavazás és Horke Smith kormányzó 
még az éjjel aláírta a törvényjavaslatot s igy a 
javaslat törvényerőre emelkedett.

Valószínű, hogy a többi déli államokban is, 
ahol a peonage rendszer gyakorlatban van, 
megindul ellene a harc s a huszadik században 
végre végét vetik a “ohattel-slavery”-nek.

ELVTARSAK
Terjesszétek a Népakarat“-ot.

Az üzlet üzlet! Ez az egyetlen védelme 
John D. Archfooldnak, az olajtrust elnökének 
a vádakra, melyeket Foraker ohioi szenátor 
megvesztegetése miatt emelnek az olajtrust 
ellen.

Mind nagyobb hullámokat ver e piszkos 
ügy. Foraker szenátor, a republikánus pártnak 
éveken át egyik legbefolyásosabb tagja, a 
washingtoni parlamentnek egyik vezető tagja 
szenátorsága idején, mint eddig kiderült, nyolc 
van ezer dollárnál többet kapott az olajtrust- 
tól, hogy bizonyos törvényjavaslatokat “öljön” 
meg. Mig Foraker védekezése nem bizonyult 
igaznak, vagyis nem tudja bebizonyítani, hogy 
a pénzt azért kapta, hogy az olajtrustot az 
ohioi törvényszékeken folyó pörökben képvi­
selje, az minden kétséget kizárólag bebizo­
nyult, hogy a törvényjavaslatok, melyekre Fo­
raker utasítást kapott, tényleg megölettek, tár­
gyalás alá sohasem kerültek, mert már a bi­
zottság, . melynek kiadatott, agyonnyomo- 
ritotta.

Foraker védekezik: mint ügyvéd képviselte 
az olajtrustot. A republikánus párt védekezik: 
Foraker ellenzék volt a republikánus pártban 
s most örülnek, hogy kiakolbolithatják. Az 
olajtrust védekezik: az üzlet üzlet s valameny- 
nyi üzlet korrupt, nem is lehet más, ha boldo­
gulni akar. És egyedül ez a védelem állja meg 
a helyét. Foraker egyszerűen hazugságban ke­
res menekvést. A republikánus párt pedig a 
képmutatásban. Forakert kidobják, de hallgat­
nak azokról, kik Forakernek segítségére vol­
tak. A többi befolyásos republikánus vezérek­
ről, kik a szenátusi bizottságokban, a képvi­
selőháziján összejátszottak Forakerrel, nem 
beszélnek. Félnek' a lkvina megindulásától, 
mert nem lelhet tudni, kiket fog maga alá te

után 6 hónap alatt 720 dollárt kapott. írjon 
nekünk az egész történetért a “Penny Wise”- 
ért és okuljon a saját érdekében.

Szakítson a bérszolgasággal, szakítson a ta­
karékpénztárak hárompercentes barátságával, 
ha előre akar haladni. Sem a munkabér, sem a 
a három percent nem tudja önt bársonyba 
juttatni, de megfelelő módon elhelyezett be­
fektetés, akármily szerény, igen.

Mi 300 elvtársat igazítottunk a helyes útra 
s ugyanannyit teszünk önért is. ha próbát akar. 
Ez nem get-rich-quick ajánlat, hanem óvatos 
befektetés"— éppen úgy, mint a bankok tesz­
nek az ön pénzével.

Van- önnek esze? — akkor takarítsa meg a 
dollárokat. Jöjjön és működjön velünk.

Comrade Stock Agency. D. C.
841 N. 53rd St., Chicago, 111.

Hát ez az. Akinek nem tetszik a bérszolga­
ság, az legyen részvényes. Akinek nincs kenye­
re, egyen kalácsot. Hát nem sült bolond az a 
munkanélküli, aki majd éhen vesz s mégse siet 
a bankból kiszedni a pénzét, hogy befektesse
ebbe a szocialista-kapitalista-bérmunkás-rész- 
vénytársaságba.? Lám, Zwillinger elvtársnak 
volt esze. Az ő 30 dollárja 6 hónap alatt l20 
dollárt hozott. A “pénze dolgozott” helyette, 
még hozzá olyan hatalmas arányokban, hogy 
igy még a Rockefeller pénze sem “dolgozik”.

Le az osztályharccal. Éljenek a részvény- 
társaságok, melyek minden munkást egy-egy 

.Rockefellerré vagy legalább is Morganná tesz­
nek.

(Privát értesülés szerint az Előre legköze­
lebb vezércikkezni fog e hirdetésről.)

* * * *
(Folytatás a harmadik oldalon.)

A Szoc. Mun. Szöv. II. osztálya és a Műnk. 

Betegs. S3ÖV. I. osztálya október 3-án, szom­
baton este 8 órakor, helyiségükben 404 E. 64th 

St. I-sc emelet, FELOLVASÓ ESTÉLYT 

rendez, melyre mindkét osztály tagjait töme­
ges megjelenésre kérik az .osztályt* titkárai.

• V .
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BRYAN ÉS A VERSENY. '

Helyesen mondja Bryan:
“Abban a pillanatban, melyben egy korpo­

ráció bizonyos áru termelésében vagy eladásá­
ban praktikus értelemben vett monopóliumra 
tesz szert, bizonyos baj áll elő, mely túlszár­
nyalja a jót. mely a nagyobb arányú termelés­
ből vagy birtoklásból ered.”

Ebből kiindulva Bryan következtetése az, 
hogy a verseny előnyösebb azon oknál fogva, 
hogy védelmezi a vevő érdekeit, “mivel azok, 
kik versenyeznek az alkalomért, hogy eladók 
lehessenek, kénytelenek a vevőnek előnyt nyuj 
tani vagy az árban vagy az 4ni minőségében.”

A következtetésnek helytelen a “miveV’-je.
És a “mivel” elesésével elesik a következtetés 
is.

A verseny egyik kikerülhetetlen és "utálatos 
jellege az, hogy akik versenyeznek, hogy áru­
kat eladhassák, meghamisítják az áruikat.
Nem szükséges, hogy a vevőnek előnyöket mu­
tassanak az árban. Azt a vevő maga is képes 
észrevenni. Amit a versenyzőnek mutatni kell, 
az az áru minőségében levő előny. Ha pedig az 
áru minőségében levő előny mutatása azt je­
lenti. hogy az áruban tényleg van előny, akkor 
a verseny alaposan célt téveszt.

Imitt-amott és csak nagy ritkán, a verseny 
tényleg az áru minőségében akar előnyt kimu­
tatni s tényleg jobb árut igyekszik nyújtani.
Ez azonban kivétel. A szabály ennek éppen az 
ellenkezője.

A mai napig sem vesztették klasszikus érté­
küket Furier iratai, melyekben leleplezi a gaz­
ságot, melvivel a versenyzők az árukat igye­
keznek meghamisítani. Furier valóban a kapi­
talizmus kezdetéig nyomozza azt az igyekeze­
tei, melylyel a burzsoá versenyfelek áruikat 
meghamisítani s ugyanakkor oly színben akar­
ták feltüntetni, hogy a többi áruknál jobb mi­
nőségű dk. A verseny tényleg nem verseny, ha­
nem csalás s a versenyzők nemcsak munkásai­
kat igyekeznek becsapni, hanem a vevőket is, 
kikkel el ákarják hitetni, hogy áruik jó minő­
ségűek.

Ismételjük : ha a centralizáció elválaszthatat­
lan a privát monopóliumtól, akkor a bajok, 
melyek most előállnak s melyek túlszárnyalják 
azokat a jó eredményeket, melyek a nagy ter­
melésből származnak, kikerülhetetlenek volná­
nak az emberiség által, mint amilyen kikerül­
hetetlenek a földrengések vagy a vulkánok ki­
törései. De a termelés centralizálása nem el­
választhatatlan a privát monopóliumtól. A 
privát monpoólium csak kisérő körülménye a 
központosításnak. Ideiglenes kísérő körűimé 
nye, mint a köldök zsinór a születésnél.

A bajok, melyeket Bryan helyesen kimutatt 
s melyek előállnak abban az esetben, ha a 
centralizáció privát monopóliumot biztosit 
magának, kisérő körülményei a központosítás, 
magántulajdonának, de nem lényeges kelléke a 
központosításnak. Amely pillanatban a magán- 
tulajdon megszűnik, abban a pillanatban meg­
szűnnek a bajok is, melyek ma a központosí­
tásiból, a trustbói erednek.

A trust csak addig káros, amig magántulaj­
don. Mint társadalmi tulajdon, a trust csak 
azokat a jó tulajdonságokat tartja meg, melyek 
a nagyarányú termelésnek sajátságai.

A trust a nemzet javára való társadalmi fej­
lődés, melynek nem lehet a nemzet,javára ér­
vényesülni addig, míg a trust két ellentétes 
viszonyt akar fentartani: kollektiv munkát s 
privát tulajdont. A modern társadalmi kérdés, 
melyben Bryan s Taft megbotlik, a társadalmi 
fejlődésnek az a küzdelme, melylyel a birtoklás 
rendszerét alkalmazni akarja a termelés rend- kormánya.

szeréhez. Többé nincs individuális, magán­
termelés, a termelés kollektívvá lett. A birtok­
lásnak is kollektívvá kell válni.

Ma az egész társadalom közreműködik a ter­
melésben. Tehát a társadalom birtokában kell 
lenni a termelés eszközeinek.

A verseny épp oly avult az -embernek a ter­
mészettel folytatott harcában, mint amilyen 
avult a kétcsövű puska a modern háborúkban.

(Daily People.)
------o------

BIBGÍBI*! BEL
A szegény szerzetes. Alázatossság, szüzes­

ség és szegénység: ez a három fogadalom nyit­
ja meg az utat a szerzeteseknek a mennyei 
üdvösséghez. Hogy Udvarnoky Endre szer­
vitarendi atya miképen jeleskedett a két első 
fogadalom megtartásában, az nem egészen bi­
zonyos előttünk. De hogy a harmadikat, a sze­
génységi fogadalmat megszegte, azt rágalma­
zás nélkül merjük állítani. Máskülönben nem 
adhatott volna kölcsön (?) 4964 koronát és 50 
fillért Scihultze Teréz nevű magánzónőnek. Az 
a kérdőjel a kölcsön szó után azt az aggodal­
munkat jelenti, hogy a szent atya talán a má­
sodik fogadalmat is áthágta olykor-olykor, ami 
könnyen meges-hetik, ha az ember magánzó­
nőkkel bonyolít le pénzügyieteket. A szervita­
rend azonban szigorúan vette a szegénységi 
fogadalmat,- mert ennek megtartásával lehet 
csak a szerzetesek vagyonát a rend javára be­
kebelezni. A perjel tehát azon az alapon, hogy 
ami a szerzetesé, az a rendé, följelentést tett a 
magánzónő ellen, azt adván elő, hogy ez egy 
nagy örök ségi mesével csalta ki a pénzt a hi­
székeny pátertől. Régebben húzódik már ez az 
ügy, mig végre most befejeződött. A magánzó­
nő rendezte a renddel az ügyét, a följelentést 
visszavonták s a bíróság az eljárást megszün­
tette. Tehát minden rendben van.

A demokraták és az ellenkoalició. Kinos föl- 
iünést kelt mindenfelé az általános választó­
jog hi veinek a táborában a demokraták vezé­
rének, Vázsonyinak és lapjának, “A Polgár­
nak magatartása. Érthetetlennek találja min­
denki, hogy a választójogi küzdelem döntő for­
dulatának előestéjén egy demokratikus frakció 
állandóan hadakozzék a nemzetiségi párt ellen, 
amelynek az ország politikai és közigazgatási 
demokratizálása életérdeke. Annál különösebb 
épen Vázsonyi részéről, ez, aki nem volt olyan 
finnyás a fegyvertársak megválogatásában, 
amikor a mai koalíció megalakult. Lehet, hogy 
a nemzetiségi párt klerikális és nem demokra­
tikus párt. De annyira antiklerikális bizonyára 
van, mint a néppárt és annyira demokratikus 
is van. mint az alkotmánypárt, amelyekkel Vá­
zsonyi pedig koalícióba állott. Ugylátszik, 
még közvetlen hívei sem helyeslik magatartá­
sát. Pető Sándor országgyűlési demokrata 
képviselő ugyanis pénteken nyilatkozatot tett 
közzé, melyben megcáfolja a “Magvarország”- 
nak ama hírét, hogy ő Kristóffy és Xchim 
között közvetítő lett volna; majd eképen foly­
tatja :

Most még az van hátra a politikai szem­
fényvesztés nagyszabású munkájából, hogy el­
sikkasszák az általános választójogot és ment­
séget találjanak az önálló bank föladásához, a 
katonai kérdéseknél biztosan bekövetkező csúf 
leszereléshez. Azt hiszik, hogy akad még bo­
lond az országban, aki megijed az ő rémmesé- 
iktöl: ilyen bolonditás csak egyszer sikerült, 
ma már mindenki tudja, hogy csak a figyelmet 
akarják magukról elterelni és hogy a haza ér­
dekeit csakis a koalícióban terpeszkedő urak 
mohó étvágyától kell félteni.

Sajnos, semmi jelét nem látom, de nem csi­
nálok abból titkot, hogy nagyon szívesen lát­
nék egy olyan komoly és becsületes egyesülést, 
amely a koalíciót és a vele járó sötétséget ké­
pes volna elpusztítani.

Ez a nyilatkozat mutatja, hogy a demokra­
ták vezérének legalább is fura fölfogását ebben 
a kérdésben még a hívei sem helyeslik.

Kivándorlás, bevándorlás. Uj esztendő nap­
jától február 20-ig 99,132 visszavándorló hagy­
ta el az Egyesült Államokat, mig tavaly ugyan 
ebben az időszakban csak 27,635 volt a vissza- 
vándorlók száma. Kivándorló ugyanebben az 
időben 27,628 érkezett Amerikába a tavalyi 
70,672 helyett. A visszavándorlók száma tehát 
a tavalyihoz képest 71,497 emberrel gyarapo­
dott, mig a bevándorlóké 43,044 emberrel 
csökkent, úgy hogy Amerika az idei esztendő 
első ötven napjában a tavalyihoz képest össze­
sen 114,541 embert vesztett bevándorlókban.

A bevándorlókban való veszteség azonban 
nincs Ínyére az amerikai nagytőkének, éppen 
azért, mert most különösen szükségük volna 
a munkátalanok minél nagyobb tartalékára, 
hogy ezen a réven a munkabérek leszálljanak.

Magyarországon szintén azért örvendenek 
a munkások ottmaradásának és hazatódulásá- 
nak, mert ettől a munkabérek csökkenését re­
mélik. Ezt magának a kormánynak lapja, a 
“Néplap” írja. Ennél különben semmi sem bi­
zonyítja az állam osztályjellegét. íme a kor­
mány maga örvend annak, hogy a saját orszá­
ga népének bére leszáll, hogy így a saját orszá­
ga népe mindig nyomorultabb és szegényebb 
lesz. Mert ennek a kormánynak a gazdagok 
jóléte a fontos, mert ez a kormány a gazdagok I

Bebel elvtárs levele. Az angol Labor Party- 
nak béke-kiáltványát megküldték Bebel elv­
társnak. Bebel elvtársunk erre Ramsay Mac­
donald elvtársnak, a Labor Party titkárának 
a következő levelet küldte:

Mi természetesen tökéletesen egyetértünk az 
önök határozataival. A birodalmi gyűlésen, 
lapjainkban és gyűléseinken, ahol Németor­
szág külügyi politikája szóba jött, magatartá­
sunk mindig a jóakarat barátságos szellemével 
volt telve Anglia, az angol nép és a munkás- 
osztály iránt. Azon álláspontra helyezked­
tünk, hogy nincsen semmi ok arra, amely a 
magas műveltség fokán álló két nemzet között 
való háborút indkolttá tenné. Mi tovább is 
ebben a szellemben fogunk működni s ha ura­
ink hajlandóságot mutatnak arra, hogy hábo­
rút provokáljanak, nem hagyunk semmilyen 
rendelkezésünkre álló eszközt tétlenül, hogy 
egy ilyen háborút megakadályozzunk. Német­
ország és Anglia bizonyos elemeinek háborús 
lármájának ellenére nem ismerhetem el, hogy 
a két ország uralkodó osztályai között az ellen­
tét annyira kiélesedett volna, hogy hamarosan 
háborúra lehetne kilátás. De egyáltalán lehet­
ségesnek tartom, hogy az idők folyamán ilyen 
háború mégis kitörhetik. A háborúra való ké­
szülődés olyan lázas s a nemzetek erőinek 
olyan hatalmas részét emészti föl, hogy ez az 
állapot soká nem tarthat. A háborúra való ké­
szülődéssel egyenesen fölidézik azt a katasz­
trófát, amelyet vele megakadályozni akarnak. 
Véleményem szerint tehát nyugodtan és gon­
dosan kell a dolgok fejlődését figyelemmel ki­
sérnünk s a népet, legelsősorban pedig a mun­
kásosztályt a lehető következményekről föl­
világosítanunk. Hogy bizonyságot tegyünk 
arról a szellemről, amelyben működni szándé­
kozunk, a nürnbergi kongreszus alkalmával 
nyíltan meg fogjuk mutatni, hogy milyen állás­
pontot foglalunk el a háborúval és különösen 
Angolországgai s az angol néppel szemben. 
Azonkívül októberben a nemzetközi iroda ülést 
tart Brüsselben, ahol szintén ki fogjuk fejteni 
álláspontunkat. Fő az, hogy ott Anglia is jól 
képviselve legyen.

A tanárok véleményszabadsága. Az orosz 
kormány felszólította a moszkvai egyetem azon 
tanárarit, akik a kadettpárthoz tartoznak, hogy 
vagy lépjenek ki az államellenes pártból és 
becsületszóval" kötelezzék magukat, hogy nem 
lesznek többé tagjai olyan pártnak, amely el­
lensége az államnak, vagy mondjank le tanári 
állásukról. A tanárok erre a fölhívásra azt vá­
laszolták, hogy a kadettpárt nem államellenes, 
tanári állásukról pedig leköszönni nem hajlan­
dók. Már most csak az a kérdés, hogy a kor­
mány a kadettpártra bízza annak elbírálását, 
hogy a párt államellenes-e, vagy pedig ragasz­
kodik a saját fölfogásához, amely szerint mind­
azon párt államellenes és hazaáruló, amelyik 
nem tartja jónak és tökéletesnek a kormány 
politikáját.

Kolera Oroszországban. A kolera veszedel­
mes betegsége gyorsan terjed Szent Péterváron 
A hatóságnak azon intézkedése, mely szerint 
a szeszes italok árusítását vasár- és ünnep­
napokra betiltotta, igen kevés hatással volt a 
betegség terjedésére.

A legújabb jelentések szerint a közkorházak 
380 betege közül 155 meghalt.

A katonai kórházban 34 rendőr fekszik kole­
rában.

A Szent Pétervárhoz közelfekvő falvakból 
488 uj esetet jelentenek és 24 óra alatt történt 
201 halálozást. A Don melletti Rostowból 182 
uj beteget és 80 halálozást jelentenek.

Az állami italmérési helyiségeket bezárták, 
úgyszintén bezártak néhány restaurantot is.

A korházak már nem tudnak megküzdeni a 
helyzettel,

Az Obnohoff korház, amely a legveszedel­
mesebb kerület központjában van, kénytelen a 
betegeket visszautasítani és egy uj korház, 
amely csak most nyílt meg, képtelen a betegek­
nek helyet adni. Sürgősen meg fog nyílni két 
uj korház.

A kormány átengedte a városnak használat­
ra a Technológiai intézetet s két katonai barac­
kot a betegek elszállásolására.

Szeptember 22-től 23-án déli 12 óráig, tehát 
24 óra alatt a közkorházak igazgatóságainak 
jelentése szerint 417 kolera eset közül 176 
halálozással végződött. A város különböző kór­
házaiban 1,589 beteg fekszik. Az az ostoba hit 
van elterjedve, hogy Szent Pétervár orvosai 
okozták a betegséget, mert megmérgezték a 
Neva folyó vízét és a piacokon árusított gyü­
mölcsöket. A rendőrség elfogott egy embert, 
aki e hirt a nép közöt terjesztette.

A nemi élet nyomorékjai. A római katho- 
likus papnak nem szabad házasodnia. Buta 
dogmák tiltják és a pap vagy egyházával szem­
ben cinikusan kijátsza ezt a tilalmat és a ter­
mészet parancsa szerint él, gazdasszonyt tart, 
avagy nőnemű híveivel szeretkezik, vagy elsor­
vad, agyonkinozza magát és nyomorékévá vá­
lik a nemi életnek. Borzalmas esetet jelentenek 
most Rómából, amelynek az alakjai, mintha 
Zola “Igazság”-ából lépnének elénk. Don Con- 
stantini lelkészt a minap holtan találták a 
szobájában. Meggyilkolták. A gyanú mindjárt 
a jelkésztársára irányult, dón Adornira. Á

rendőrség hosszasan, óvatosan, csöndben nyo­
mozott és Adorni a legutóbbi kihallgatása al­
kalmával mindent megvallott. A két pap homo­
szexuális viszonyban vqlt egymással és Con- 
stantini megfizette Adornit. Adorni — a val­
lomása szerint — legutóbb megtagadta az en­
gedelmességet. Constantini leleplezéssel fenye- 
getődzött, mire o kalapacscsal leütötte. Az­
után magáihoz (vette a meggyilkolt lelkésztárs 
takarékpénztári könyvét, amely húszezer lírá­
ról szólott. A raib pápa városának bigottabb 
lakossága remegő izgalommal várja a rémes 
történetről kiszivárgó újabb meg újabb 
híreket. . •

ÁTTEKINTÉS A HARCMEZŐN.
A cikkemre kapott “válasz” elolvasása után 

konstatálom, hogy az álláspontom védelmére 
felihozott érvek egyike sem lett megcáfolva, 
konstatálom továbbá, bogy a válasz írója több 
gondot fordított az olvasóknak szellemi bukfen­
cekkel való szórakoztatására, mint a cikkem­
ben felhozott énvek megértésére. Mert ha ér­
veim megértésére törekedett volna, neon vont 
volna le azokból oly téves következtetéseket és 
nem érvelt volna ellenem téves következtetései 
alapján. Én nem szándékozom öt tévedéséiben 
követni. Egyszerűen rá akarok mutatni cik­
kemből levont téves következtetéseire.

A cikk irója összegezi érveimet és azokat, 
mint a logikátlanság mintaképeit állítja az ol-. 
vasó elé. Szerinte első érvem a következő:

“A S. L. P. betöltötte hivatását az I. W. W. 
megalakításával.”

Ezen állítása határozottan megtévesztő. Ezt 
nem hoztam érvnek, ez az álláspontom, mely­
nek védelmére az érveket felhoztam. A cikkíró 
pedig azt tette, hogy az álláspontom védelmére 
felhozott érveimet, melyekkel bizonyítani kí­
vántam, hogy A S. L. P. útjában áll az I. W. 
W. fejlődésének és fenntartása csak idő, pénz 
és energia fecsérlése, továbbá, miután a S. L. 
P. saját tanításai szerint nem lehet a munkás- 
osztály igaz politikai párja, először, mert nincs 
meg a gazdasági -szervezet, mely szavazatainak 
érvényt szerezzen, másodszor, mert csakis a 
gazdasági szervezet adhatja vissza a munkás- 
osztály igaz politikai pártját, úgy a S. L. P. 
nem más, mint egy politikai téren működő 
“propaganda szervezet”, melynek egyedüli hi­
vatása a munkásosztály nevelése volt úgy a 
politikai mint, a gazdasági szervezkedés rela­
tív fontosságára, ennek a hivatásának a S. L. 
P. eleget tett, miután segitett létrehozni a 
munkásosztály forradami gazdasági szerveze­
tét, mely gazdasági szervezet folytatja a S. L. 
P. tanitásait és emellett szervezi a munkás- 
osztályt a gazdasági téren. A S. L. P. tehát, 
ha következetes akar lenni önmagához és taní­
tásaihoz, az I. W. W.-ba kell, hogy forrjon és 
"segítsen azt felépíteni, hogy az minél előbb 
visszaadja a munkásosztály igaz politikai párt­
ját.

Ezen érveimet ignorálva. a cikk írója a gaz 
dasági és politikai mozgalom funkciójának le­
írásába kezd és bizonyítani kívánja, hogy a 
politikai mozgalom még nem töltötte be hiva­
tását. Tin ezt nem is tagadom, de tagadom és 
tagadtam, hogy úgy a S. L. P., mint a S. P. 
ezen funkciót betölteni képesek. Miután a cikk 
irója nem a feltett kérdést “betöltötte-e hiva­
tását a S. L. P.” tárgyalta, hanem azt, hogy 
“betöltötte-e hivatását a politikai mozgalom”, 
ezért a konkrét kérdés “betöltötte-e a S. L. P. 
hi\ atását” még mindig feleletre vár.

A politikai és gazdasági mozgalom funkciói­
ról tartott fejtegetéseire — miután ez teljesen 
uj vita-tárgy — csak egy rövid megjegyzést 
fűzök és ez a következő: Figyelmébe ajánlom, 
a S. L. P. által kiadott “As to Politics” 
cirnü mü olvasását és ha ezt elolvasta, akkor 
talán megváltoztatja nézetét, hogy a politikai 
mozgalom végzi-e a destruktiv munkát, továb­
bá, hogy a politikai mozgalom hívatása-e az 
állam kormányzatának elfoglalása. Miután a 
cikk irója — amint bebizonyítottam — egész 
más mederbe terelte a 'vitát, így azoknak, kik 
helyes megállapodásra akarnak jutni, azt aján­
lanám, hogy olvassák át a mindkét részről fel­
hozott érveket és a Népakarat hasábjain adja­
nak kifejezést nézeteiknek. A cikk Írójával 
folytatott vita ezzel az én részemről véget ért 
Övé a zárszó, melyben remélhetőleg kizárólag 
azzal a kérdéssel fog foglalkozni hogy:

“Betöltötte-e hivatását a S. L. P.T’P
Liebmann Ernő.

TARCA.

ISTEN DICSŐSÉGÉRE.
West Forrington Congregationalis Egyhá­

zának asszonyai, azon férfiak számára, kik haj­
landók az egyház templomának külsejét átfes­
teni, felajálották éneküket és főztjüket. A fér­
fiak a templomot, a toronytól kezdve egész a 
földig át fogják festeni, miközben az asszo­
nyok egy része a létrákon és állványokon lel­
kesítő hymn úszókat fog zengeni, buzdítván a 
férfiakat a munkára, mig az asszonyok másik 
csoportja szem-szájnak kellemes ételeket fog 
főzni az isten dicsőségére mázoló férfiak szá­
mára.

Rev. C. M. Bryant, Torrington templomának 
papja már fel is ajánlotta szolgálatát s mint 
halljuk, példáját követni fogják a környék töb­
bi papjai is. — Csak nem marad latnak el on­
nan .a papok, ahol szép asszonyok és kellemes 
ételek várják őket.

maria megnyugodott.
— Irta :Gergely Győző. —

Mária mindennap türelmetlenül várta a két 
órai csöngetést.

Ez a délutáni első cséngettyüszó volt a kór­
terem legörvendetesebb eseménye. Amint meg­
szólalt, hogy jelezze a látogatás idejét, valami 
hirtelen élénk izgalom futott végig a fehér 
ágyakon. A sovány, hosszú karok sietve igazí­
tották meg a takarót, aztán kiki hosszan egye­
nesre elnyúlt, mintha megfeszítette volna vala­
mennyit. A hatvan ágy hatvan sorvadó lakójá­
nak égő tekintete rátapadt a nagy, fehér ajtóra 
és epedve várta a látogatókat, a maga látoga­
tóját és a másét egyaránt. Az ő lázas, tétlen 
fetrengésükben türelmetlenül várt vabozatos- 
ság volt az egészséges emberek nyugodt tekin­
tete, tiszta hangja, köhögés nélkül va.o beszé­
de, öntudatos mozgása.

Minden áldott nap délután két érák r meg­
érkezett Mária anyja. Mindennap egyformán 
megtörve, egyforma szürke kendőbe hurko- 
lódzva jelent meg Mária ágyánál és egyí rmin 
szomorúan vigasztaló volt a szava, aminthogy 
mindennap egyformán kétségbeesett volt a 
Mária panasza.

— Anyám, vigyen el engem innen, mert én 
itt meghalok. Meghalok én otthon is, nincs 
már én rajtam segítség, tudom én azt.... De 
én itt nem akarok -még meghalni sem....

— Légy csak nyugton édes leányom, csitit- 
gatta az anyja. Jobb itt neked, mint otthon. 
Itt van jó táplálékod, van jó fekvésed, nyugal­
mad, ami mind nincs meg otthon.... Maradj 
te csak itt leányom.

— Nem maradok én'itt.... Vigyen el en­
gem. Nem gyógyulok én meg itt sem. A lázam 
nem hagy el, nem tudok e ni egy falatot sem, 
csak köhögök, mindinkább Köhögök. Köhögni 
meg otthon is köhöghetek....

És ilyenkor mindig bekövetkezett az anya 
keserves marasztalása:

— Otthon, az udvari kuckóban, ahol délben 
nincs annyi napvilág, mint itt késő este és ahol 
nincs annyi ennivalód ünnepi ebédre, nv.nt 
amennyit itt kapsz egy szükes uzsonnára, " la 
akarsz te visszamenni? Itt gyógyítana’:. az 
orvos megvizsgál és kapsz patikát, itt g r hi­
dat viselik, otthon alighogy esténként nézhvek 
feléd.

Mária még panaszkodott egy darabig, zug >- 
lódva szólta meg az orvost, az apácát,_a t- 
betegeket, de aztán megnyugodott, hogy más­
napra újra összegyűljön benne a betegek ke- - 
rü elégedetlensége, hogy megint hazakivánk x- 
zék és ismét csak itt maradjon.'

Egy délután azonban, amikor a rideg er­
dős téli nedvesség láthatatlanul,..mint var : 
kegyetlen, konok ellenség behatolt .a. kórterem­
be is és különösen nyomasztóvá,'tüfhetet'.errl 
tette a hatvan beteg nő szenvedését, nagy 
tozás esett Mária anyján. Kopott, szürke 
vén volt most is, de a járása, a mozdul:. a 
beszéde nem volt oly szomorúan kénysxv e- 
dett, hanem vidám és élénk.

Leült a leánya ágyaszélére, megfogta ' ír­
nak sovány, viaszksárga kezét a maga 1 - 
szinti, ráncos tenyerébe és lihegett az izgat 
ságtól.

— Leányom, ki jösz innen, kiveszlek in­
nen. ... Hazajösz és meg fogsz gyógyul:1:.... 
Tavaszra egészséges leszel, egészen ege- 
ges, meglásd.... És szakadozottan, össze- 
sza mondanivalóját elölről meg-megismé • :e, 
az elfelejtett részletek kedvéért az egésze; új­
ból meg-megkezdve mondta el, hogy egy - s 
jelent meg a messze vidékről, aki a tűd""ele­
geket gyógyítja, aki megállítja a sorvada-t es 
megint életet, erőt ad a k;aszott testbe. Szinte 
Eibliás lett a hangja, amint suttogva, elnyer: itt 
hangon mesélte a leányának. Úgy beszélt : la. 
mint egy nagy csodatevőről, mint valami túl­
világról ideszált megváltóról, aki légy : a 
szegény emberek nagy nyavalyáját.

— Ismerted a házmester fiát a hamuim -bői? 
Nohát az még rosszabbul volt, mint te most. 
És most már kutyabaja, munkába jár. .Vx az 
orvos talpra állította. Aztán a fűszeres 1 -nya 
is jobban van, benne is az tartja az élet t. pe­
dig hát hogy várták minden órában a halálát-

Remegett a hangja a reménységtől, a meg- 
indultságtól, amint biztatta Máriát:

— Meg fogsz gyógyulni. Egészséges, erős es 
szép leszel megint. Eljársz majd munkába.. ■- 
Aztán férjhez mégy.... Édes lányom... - 

V *
A sötét, ételszaga konyhában, ahol Mária 

lakott az anyjával, megváltozott a világ. A 
nagyon boldog, nagyon szerencsés emberek 
öröméből tévedt ide egy sugárnyi. Márián fo­
gott az orvos tudománya. Mária jobban volt.
Kisebb lett a láza, elült a köhögése____És most
már Mária is reménykedett az életben. Amint 
pedig megérezte, hogy ime távolodik tőle a ha­
lál és valószínűvé lett számára az élet, Máriá­
ban végett ért a haldoklók lemondása és forró 
égető vágy lett úrrá benne, hogy éljen, hogy 
folytasa fiatal életét örömben, élvezetek között 
és szerelemben....

A rideg, kellemetlen konyhalakást meleg, 
barátságos otthonná tette meg a sok színes

, HU-Safe:
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remény. A hideg tűzhely mellől fényes, ragyo­
gó, színekben pompázó sugarakat eregetett föl 
az anya és leánya képzelete.

— Majd ha meggyógyult... ■
— Majd ha meggyógyulok, ha egészséges 

leszek .. Akkor szebb, jobb lesz minden. Mas 
lesz a ruhája, más lesz a lakása, mas a jarasa, 
a nézése, a szerencséje, a boldogsága.... Má­
ria is. meg az anyja is nagyon bodogak voltak
a sok reménységtől....

Mária mindjobban lett. Egy reggel, már na-

Egyröl=másról.
(Folytatás az első oldalról.)

<vV „i kora reggel, amikor a konyhalakásba nem esik, azonban a pittsburgi Methodist
Church lelkipásztora alaposan megtréfáltatta 
híveit.

A hivek kívánságára hosszú imát tartott a 
szárazság ellen s felvette az érte járó dijat

Xagy a szárazság mindenfelé. A folyók apad­
nak s már több gyár volt kénytelen beszün­
tetni az üzemét vízhiány miatt. Legnagyobb a 
vízhiány nyugati Pennsylvániában s a papok 
megragadták az alkalmat, hogy egy kis mellék- 
keresethez jussanak. Jó pénzért esőt imádkoz­
tak le az égből. Igaz ugyan, hogy eső csak

iné«- egv csöpp világosság sem hatolt be, Mari 
falúit ágyában és reggelit kért. Az anyja ha- 
marosan odanyujtotta neki a tejet. Mária mo­
hói kiitta és hamar ette meg hozzá a kenyeret, 
aztán lefeküdt. Egy ideig ide-odahánykódott, 
maid pedig ismét fölült és fölköltötte az any­
ját.

— Éhes vagyok. Meginnék meg egy pohár 
tejet___

Máris anv]a gyorsan fölkelt es adott neki 
még egy pohár tejet, odaadta neki a maga reg­
gelijét is és boldogan hallgatta, amint a beteg 
hosszan, mohón szívja magába. Nem sajnálta 
eg" csöppet sem. pedig esténkint úgy koldulta 
k; ezt a két pohárra való kis tejecskét.

Másnap megint korán ébredt föl Mária és 
megint elfogyasztotta a maga teje után az 
am a reggelijét is. Harmadnap pedig még kö­
sd >an ébredt föl és még mohóbban evett. És 
naprol-napra mind nagyobb lett a Mária ét­
vágya, mohóbb az evése és követelőbb a ké 
rése....

-- Anyám, még éhes vagyok----- Anyám,
kérek még....

Az életre támadt, megujihodó szervezet kö- 
ny< rtelenül követelte a maga jussát. Mária 
éhes volt és a gyógyuló betegek falákságával 
evett, evett.... Nemsokára kevés lett neki a 
kettős reggeli is. Ekkor az anyja elszaladt és 
amikor visszatért, megint adott enni Máriának.

X s aztán mindennap elszaladt az anya enni­
valóért. De amily mértékben növekedett a Ic­
ám étvágya, oly mértékben késett mindinkább 
az anyja. Szegény vén lábai mindig siettek, 
hogv összekéregessék a pohár tejet, a falat ke­
nve rét és miegyebet, de a környéken meg­
un; ák a napról-napra kéregető öregaszonyt és 
mind ritkább lett a könyörület és mind gyako­
ri!. > lett a kemény elutasító szó.

Egv nap pedig nagyon sokára tért vissza 
a- nem hozott semimit. Sírva, jajveszékelve 
borult a leánya fekhelyére és a kezét tördelve 
panaszolta:

— Nem adtak semmit. Rosszak, nagyon 
r "zak, kőszivüek. kegyetlenek az emberek, 

meg őket az isten. Ahol munkát kértem.
;t koldulni küldtek, mert nem biram a dolgot.
1 1 meg koldultam, ott meg azt mondták.

. v menjek dolgozni.

■Másnap aztán, hogy az egek csatornái még 
mindig nem nyíltak meg, a hivek türelmetle­
nül várták a lelkiatyát, ki csakugyan meg is 
jelent élő cáfolatául a szárazságnak, amennyi­
ben irgalmatlanul el volt ázva — belülről.

“Kededed-ves híveim, nincs mámámár szá­
razság” — dadogta borízű hangon. Azonban a 
kedves hívekben kevés érzék lehetett a humor 
iránt, mert a szárazság kérdésének ilyen várat­
lan megoldását nem vették tréfára s a tiszte­
lendő urat elmozdították állásától.

S most már szárazság van nemcsak égen és 
földön, hanem a tisztelendő ur torkában is. 

------ o------

ÉRTÉKTÖRVÉNY és ÁRUÉRTÉK.
— Irta: Lafargue Pál. —

(Folytatás.)
Az arany és ezüst értékének csökkenése és 

emelkedése 1833-tól 1908-ig

Mái ckor nem szólt semmit, csak lehuny­
ni i -zeniét. De akkor már nem beszéltek. Sö­
tét é' rideg volt megint a konyhalakás és tűr­
het ellenségét már nem enyhítette a remény. 
X -zegény emberek képzeletére, akaratára rá­
feküdt az ínség nyomasztó terhével. Egyelőre 
úgy gondolták, hogy elszen.edik majd és az 
unva tűrte is, azonban Mária nem, Mária föl­
lázadt.

Délután volt, itt már azonban sötét este.. 
Mária fölkelt a helyéről, felöltözködött, hogy 
elmenjen az anyjával a csodatevő orvoshoz. 
És már el is indultak. Az anya kinyitotta az 

jtéit, de Mária egyszerre megállt. Csöndesen, 
íahangon. de azért elszántan mondta:

— Nem megyek.—
— Fáradt vagy talán? Csak holnap jössz? 

.... — kérdezte az anyja.
— Xem megyek holnap se, holnapután se, 

'"hasé.... — felelte ugyanolyan csöndes han- 
y"u. De aztán kitört belőle, ami fojtogatta, 
kínozta: Anyám, nem megyek, nem megyek

Éhes vagyok.... Nem megyek többé 
ode, nem kell nekem egészség, éhes vagyok, 
éhes....

Aznap, másnap és még vagy két hétig han­
gos sikoltozás, könyörgés, sirás, fenyegetés 
verte föl a konyhai sötétség csöndjét. Mária 
nein ment többé az orvoshoz, akárhogy kö- 
nyörgött, sirt, fenyegetődzött az anyja. Mária 
megijedt az egészségtől, az egészség-étvágyá­
tól az éhségtől..

Ks amint lassankint visszatért a láz és el­
múlt a vágy az eledel után, amely nem jutott 
neki, Mária egészen megbékült. Többet nem 
zúgolódott, nem panaszkodott, hanem szinte 
megelégedetten, boldogan feküdt tovább a sö­
tét vaskon. Mária megnyugodott....

KÖNYVRENDELŐK FIGYELMÉBE!

Többszöri felszólításunk dacara rendelőink 
a rendelés eszközlésénél a szállítási költségek­
ről megfeledkeznek és igy a költségeket a 
könyvkereskedésnek kell viselni. Mi árainkat 
oly alacsonyra szabjuk, hogy a szállítási költ­
ségeket képtelenek vagyunk továbbra is fedez­
ni. Ezért ismételten felszólítjuk mindazokat, 
kik rendeléseket eszközölnek, hogy a szállítási 
költséget is mellékeljék, ellenkező esetben a 
rendelést nem eszközöljük.

Minden könyv után 5c., füzetek után leg­
alább le. melléklendő.

1833-ban 1 gr. arany egyenlő 15.41 gr. ezüsttel
1840-ben „ „ „ 15.12 „ „
1852-ben „ „ „ 15.09 „ „
1859-ben „ „ „ 14.70 „ „
1861-ben „ „ „ 15.00 „ „
1872-ben „ „ ,r 16.13 „ „
1876-ban „ „ „ 18.56 „ „
1908-ban „ „ 36.07 ff ff

Ilyenformán az -aranynak és ezüstnek nincs
állandó értéke és ez kitüni'k az utolsó három-
negyed évszázad alatt történt gyakori változás­
ból. Miért változtak ezek? 1833-tól 1852-ig az 
ezüst értéke csökkent, akkor 15 és tized gramm 
ezüstöt kellett adni egy gramm aranyért. 1852- 
töl 1859-ig az ausztráliai és californiai bányák 
piacra bocsátották az aranyukat. Egy nemzet- 
gazdász mondá, hogy az arany nagy mennyi­
sége miatt csökkent s ennek dacára 1857-ben 
egy, a legutóbbihoz hasonló krízis ütött ki az 
arany hiánya miatt. De két évvel azután az 
arany értéke emelkedett és 1861-ben egy gr. 
arany egyenlő volt 15 gramm ezüsttel. 1872- 
töl a mai napig az ezüst értéke állandóan csök­
kent. Ebben az időközben nagy mennyiség­
ben állítottak elő aranyat s ezüstöt s ezért nem 
kereshetjük az emelkedések és csökkenések 
okát az arany elégtelenségében.

A nemzetgazdászok említett érvei nem ma­
gyarázzák meg az arany és ezüst értékének 
emelkedését és csökkenését. Ez csupán Marx 
értéktörvénye által magyarázható meg.

1833-tól 1852-ig csupán a régi arany- és 
ezüstbányákat aknázták ki s ugyanazon mód­
szert használták mind a két ásvány kiválasz­
tására és kezelésére s ezért volt mindkettő 
értéke állandó. De 1850-ben megkezdődött a 
californiai és ausztráliai aranybányák kiakná­
zása. melyek óriási kincseket tartalmaztak és 
kevesebb emberi munkát igényelt a nemes fém 
különválasztására. Az arany értékét vezté, 
mig az ezüst, melyre továbbra is szükséges 
volt ugyanolyan mennyiségű társadalmi mun­
ka, megtartotta értékét. Midőn az ausztráliai 
és californiai bányák már ki voltak merítve, 
a fém kiválasztására ismét több társadalmi 
munka szükségeltetett s az arany értéke emel­
kedett, mig 1861-ben elérte az arany és ezüst 
értékének törvényes arányát. 1864-ben rend­
kívüli gazdasággal biró ezüstbányákat nyitot­
tak meg az Egyesült Államokban es Mexico­
ban s az előbb említett okoknak megfeielőleg 
az ezüst értéke csökkent, mig ellenben az 
arany értéke szilárd maradt.

Az utolsó 75 évben az arany és ezüst értéke 
fokozatosan csökkent, mert különválasztása 
mind kevesebb és kevesebb társadalmi munkát 
igényelt. A marxista törvény, amely szerint: 
“az áru értékét (gabona, drága fémek, cipő, 
ruha stb.) az elkészítésükre fordított társadal­
mi munka határozza meg” — beigazolást 
nyert.

Midőn bármely iparágban egy uj gépet al­
kalmaznak, mely kevesebb társadalmi munkát 
igényel, a gépek által előállított áruk értéke 
csökken.

A californiai és ausztráliai aranybányák ki­
mentése nagyobb mennyiségű munkás alkal­
maztatását igényelte az arany elérésére, mely 
aztán az arany árának ismételt emelkedését 
idézte elő. A gazdag aranybányák kiaknázása 
Transzválban, munkamegtakaritó gépek segé­
lyével s a bányákban a kínai, néger/és indus 
munkások alkalmazása, kik kevesebbet keres­
nek, mint a többiek, ismét csökkentette az 

arany értékét.
Égy1 kilogramm arany és ezüst ára:

arany ezüst
1'87.6-ban 3371 frank 161 frank.
1908-ban 3437 frank 95 frank.

Az arany értéke 7.8 százalékot és az ezüst 
40.87 százalékot csökkent.

Az' ezüstpénz értékének 52)4 százalékát 
veszté — az egy frankos értéke 0.475-ed része 
egy franknak — és nem használtaik nemzet­
közi csere-értékként. Pénzbeli használata csu­
pán arra az országra szorítkozik, melyben 
érempénz alakban kilboc^ájtották, dacára hogy 
törvényes, mint a bankjegy és aranyra becse­
rélhető. Az egyedüli pénz, melyet nemzetközi 
csereértékként elfogadnak, az arany, mert a 
kapitalista nemzetek meghatározott csereérték 
ke az arany.

Azonban az arany is veszített az értékéből. 
Ma nagyobb mennyiségű aranyat kell adnunk 
ugyanazon áruért, melyért ezelőtt kevesebbet 
adtupk, így tehát nem az áru értéke emelke­
dett, hanem az arany értéke csökkent, mert az 
előállítása kevesebb társadalmi munkát igé­
nyel, mint azelőtt.

(Ford. Eller Manó.) 
------o------

GILLHAUS ÚTJA.
Gillhaus, a Szocialista Munkáspárt elnök­

jelöltje, kelet felé tartó útjában a következő 
városokban fog megállni és gyűléseket tartani:

Szeptember 29-én Indianopolis, Ind.
Október 1, 2, 3, 4, 4, 5, 6, és 7én Allegheny 

County, Pa.
Október 8 és 9-én Erie, County, Pa.
Október 10. 11 és 12-én Philadelphia, Pa.
Október 13 és 14-én Allentown, Pa.

ISTENI REND.

Éljen a mai rend! — mondja Taft a republi­
kánus elnökjelölt és ugyanezt zengi Bryan, a 
demokraták elnökjelöltje is. Ugyancsak igy be­
szélnek a kapitalisták és a kapitalista rendszer 
védelmezői is.

Éljen a mai rend, mert benne boldogak az 
emberek.

John Harrisnak, egy West Virginiából ide 
vándorolt négernek azonban más véleménye 
van a mai rendről.

Rablással vádolva, a rendőrségre hurcoltat- 
ván, azt mondta, hogy az éhség és nyomor 
hatása alatt kényszerült megtámadni és éksze­
rétől megfosztani May Powelt Munkát nem 
kapott, az utcán hált és éhezett, amíg bírta, 
mig végre az éj leple alatt ily módon akart 
szert tenni ételre.

Áldjuk hát mi is ezt a rendszert, amelyben 
az embernek zslványnyá kell aljasodni, hogy 
daralb kenyérre szert tehessen.

REJTVÉNY. 
Keresd a tolvajt

Az

Ne lopj 1

az utas, ki nem fizeti meg úti­
költségét: — lop.

Az a kalauz, ki az utasoktól beszedett 
útiköltséget nem szolgáltatja át — lop.

— Tábla a vasúti kocsikon.
“Ne lopj!”
Azon villamos'vasuttársaság, amely annyit 

sem fizet munkásainak, amennyiből azok meg­
élhetnek — lop.

Azon villamos-vasúttársaság, mely utasai­
nak nem ad átszálló-jegyet — lop.

Azon villamos-vasúttársaság, mely munká­
sait munkaidőn túl dolgoztatja — lop.

Azon villamos-<vasuttársaság, mely útikölt­
séget szed az állni kényszeritett utasoktól 
— lop.

Azon villamos-vasúttársaság, mely dupla úti­
költséget vesz a Coney Island-i utert lop.

“Ne lopj!”

KEMÉNY DIÓ.
Orangeban (N. J.) eltoltak egy házat helyé 

ről egynegyed mértföldnyire anélkül, hogy a 
benne lakó 50 embernek a legkisebb baja tör. 
tént volna. Ez bizonyára nagy munka volt, de 
csak kismiska ahhoz, amit az Egyesült Államok 
kapitalistái szándékoznak végrehajtani. A jó 

j urak ugyanis próbálgatják e 80,000,000 lakos 
sál bíró nemzetet a despotizmus poklába tolni. 
Szerencsére oly nagy és nehéz ez a munka, 
hogy már előre is biztos annak kivihetetlen­
sége. A tolásnál előforduló súrlódások és zök­
kenések oly erősek, hogy a nép kezd ébredezni 
és meegakadályozza a tologatókat céljuk el 
érésében.

GOMPERS ÉS A SÖRFŐZŐK.
Gompers Sámuelnek ismét koppant a szeme. 

A sörfőző munkások tartották meg kongresz- 
szusukat a minap New Yorkban, amelyen 
Gompers minden szuggeráló képessége dacára 
sem tudta keresztülvinni, hogy a kongresszus 
Bryan támogatásának szükségessége mellett 
foglaljon állást. E helyett egészen más történt. 
A kongresszus kimondta, hogy a S. Partyt 
támogatja, amelynek választási alapjára azon­
nal össze is gyűjtött 500 dollárt. A sörfőző 
munkások szervezete, amely 40,000 tagot 
számlál, a következő nyilatkozatot adta ki:

“Mi a szervezkedésnek ipari formáját ismer­
jük el ts hisszük, hogy sikeresen meg tudjuk 
azt védeni bárhonnan jövő minden támadás 
ellen, mert csakis a különféle szakmák szerint 
szervezett munkásoknak egy ipari unióba való 
egyesítése lehet sikeres.”

A KAPITALIZMUS ÁLDOZATAI
A kapitalista kapzsiság tömegesen szedi ál­

dozatait. Az amerikai vasúti alkalmazottak 
számát megtakarítási szempontból az utóbbi 
időben nagyban redukálták. Ennek tudhatok 
he a gyakori összeütközések és egyéb vasúti 
szerencsétlenségek. Most is mint Helénából 
(Mönt.) jelentik egy összeütközésnél 25 em­
ber vesztette életét, köztük a mozdonyvézető 
és fütő is. A halottakat es sebesülteket Living- 
stonba, a szerencsétlenségtől legközelebb fek­
vő városba szállítottak.

TUDATLAN ÜGYVÉD.

Ausztriában fegyelmi alá vontak egy ügy­
védet és el is marasztalták azon a címen, hogy 
tudatlan. Ezt az esetet nagy gaudiumma! fo­
gadták mindenütt és a dolog tényleg tetszetős­
nek is látszik és a pervesztesek előtt feltétlenül 
népszerű is, mert tudvalevő dolog, hogy a pert 
sohasem a fél, hanem mindig csak az ügyvéd 
tudatlansága veszti el.

Azonban az ujjongok megfeledkeznek egy 
különös, de meglévő dologról: a kvalifikációról 
Ennek az intézménynek az értelmében, min­
denkinek, ki valami diplomát szerzett szentsé- 
ges, szent és csorbithatatlan joga van ahhoz, 
hogy szamár legyen. A vizsgálatait letette, a 
pátensét megkapta, a tudásáért tehát nem fele­
lős többé senkinek.

Amerikában nincs diploma, a suszter is ki­
akaszthatja, hogy ő ügyvéd. A mesterségbeli 
szamárságáért nem fegyelmi büntetés vár rá, 
hanem — éhezés.

A XXIII. osztály, (Peoria, Ill.) szeptember 
havi jelentése.

E hó 20-án tartottuk rendes havi gyülésün 
két. Taglétszámunk 8. A 8 tag után járó ren­
des 15 centes havi járulekot, összesen S1.20-at 
a Népakarat javára fceküldtük, úgyszintén a 
Xépakarat-alap-bélyegekből befolyt $1.45 is. 
A new brunswicki kongresszus azon határoza­
tával, hogy “október első hétfőjén minden szo­
cialista a Népakarat javára dolgozik” a jövő 
hó 4-én tartandó rendkívüli gyűlésen fogunk 
foglalkozni. Előreláthatólag osztályunk min­
den egyes tagja helyeselni fogja a kongresszus 
határozatát. Izsák S., titkár.

EGYLETI HÍREK-
Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 

Szövetség XVII. osztálya, (St. Louis, Mo.) 
1908 október 3-án, saját helyiségében (2412 N. 
14th St.) műsorral és tánccal egybekötött 

KEDÉLYES ESTÉLYT 
rendez, melyre lapunk olvasóit tisztelettel 
meghívja a Rendezőség.

Kezdete este 7 és fél órakor. Belépti-dij 15c. 
Nők nem fizetnek. A zenét egy kitűnő magyar 
zenekar szolgáltatja.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség XX. osztálya (Cincinnati, O.) 1908 
október 10-én, (1313 Vine St. alatt) szinielc- 
adással és tánccal egybekötött

LASSALLE ÜNNEPÉLYT 
rendez. Belépti-dij 15 c. Kezdete este 8 órakor.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség VII. osztálya (Schenectady, N. ¥.") 
értesíti úgy a helybeli, valamint a környéki 
magyarságot, hogy október havában ANGOL- 
ISKOLÁT nyit, hogy alkalmat nyújtson min­
denkinek az angol nyelv elsajátitasára.

Bővebb felvilágosítással a szervezet titkára 
szolgál. J. Buck, 13 Bakus St.

Figyelem newark-i, (O.) magyarok!
Szövetségünk newark-i, O. osztálya október 

elsejével kezdődőleg angol tanfolyamot rendez, 
amiért is felhívjuk a magyarság figyelmét, 
hogy senki ez alkalmat el ne mulassza, mert 
minden munkás saját tapasztalataibó tudja, 
mily égetően szükséges az angol nyelv elsajá- 
titása. Az alkalom itt van, használja fel min­
den munkás a saját érdekében.

A tanulni óhajtók' jelentkezhetnek minden 
este Turucz Pál lakásán.

Miért nem olvassa Kiss Károly remek prole­
tárverseit, melyeket a PIROS MEZŐKÖN 
cimü könyvben gyűjtött össze. Ára kötve 
szállítási költséggel együtt 40c.

Nem felejtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kísérje figyelemmel a 
cimszalagján lévő számokat. Az első szám a 
HÓNAP, a második a NAP, a harmadik az 
ÉVET jelenti.

REGÉNY.
A Kreutzer- Szonáta.

Irta: Tolsztoj Leó gróf.

(Folytatás.) (27.)
Az efféle jelenetek, sőt még ezeknél rosszab­

bak is, majd hetenkint egyszer, majd minden­
nap előfordultak. És örökön-örökké ugyanazok 
az ostoba, tarthatatlan okok! Egy Ízben szilár­
dan eltökéltem, hogy megszököm, már meg­
szereztem külföldi útlevelemet is, de valami 
megfoghatatlan gyengeség visszatartott.

Ilyen viszonyok között éltünk, amikor az •* 
férfiú megjelent. Ez a férfiú nyomorult ember 
volt, az igaz, de íhát alapjában véve cseppet 
sem volt nyomorultabb nálunknál.

XXI.
Mikor átköltöztünk Moszkvába, ez az ur is 

— Truchacsevszki volt a neve — meglátogatott 
engem. Reggel volt, amikor fogadtam. Régeb­
ben tegeztük egymást. Eleinte a “te” és az: 
“ön” között éviekéit és nagy kedve lett volna 
a tegezés mellett megmaradni. De én határo­
zottan az “ön”4höz ragaszkodtam és ő kény­
telen volt ugyanazt tenni. Nem mondhatom, 
mennyire nem tetszett nekem. M^r első pillan­
tásra láttam, hogy nyomorult kéjenceel van 
dolgom. Féltékeny voltam rá, -mielőtt még fe­
leségemmel -megismerkedett. De valami titok­
zatos, végzetes erő arra késztetett, hogy ne 
távolitsam el, hanem ellenkezőleg engedjem 
közeledni. Mily egyszerű dolog lett volna, vele 
néhány pillanatig beszélgetni és aztán hidegen 
elbocsátani, anélkül, hogy nőmnek bemutat­
tam volna! De nem, szándékosan hegedüjáté- 
kára terelgettem a beszélgetést, mire ő érté­
semre adta, hogy -most többet játszik, mint 
azelőtt. Eszébe jutott, hogy régebben én Is 
játszottam, mire azt válaszoltam neki, hogy 
felhagytam vele, de nőm nagyon ért a zenéhez.

Furcsa dolog! Miért nincsem életünk fontos 
eseményeiben, azokban, amelyekben egy em­
ber sorsa dől el, ahogy ebben a pillanatba”, az 
én sorsom eldőlt, se múlt, se jövő? Trticha- 
csevszkihez való viszonyom az első órái.au 
olyan volt. amilyen mindazután lehetett /ei:a, 
ami később történt. Az az érzésem volt. hogy 
e miatt az ember miatt borzasztó baj fog érni 
és ennek ellenére képtelen voltam rá. hogv r-e 
legyek vele szemben szeretetreméltó. Bemutat­
tam feleségemnek. Ez el volt ragadtatva. Kez­
detben azt hittem, a hegedüjátékon va’ó örö­
mében, amelyet imádott. Hisz annyira szerette 
ezt a hangszert, hogy egy színházi hegedűst 
járatott a házhoz. De amikor egy pillantást > e- 
tett rám. megértette érzésemet és -elpalásíoita 
benyomását. Erre kezdetüket vették a kölcsö­
nös hazugságok. Én kellemesen mosolyogtam 
és olyan arcot vágtam, mintha gyönyört okoz­
na nekem.

Truchacsevszki úgy nézett a feleségemre, 
ahogy minden kéjenc szép asszonyokra nézni 
szokott, azt színlelte, mintha csupán a beszél­
getés tárgya iránt viseltetnék érdeklődéssel, 
tehát az iránt, ami őt cseppet sem érdekelte.

Nőm közönyösnek igyekezett látszani: 
azonban kifejezésem, féltékeny vagy hamis 
mosolyom, amelyet ő oly jól ismert és a zenész 
kéjes pillantása nyilván felizgatták. Láttam, 
hogy szeme már az első találkozás után ragyo­
gott és hogy féltékenységem következték . 
nyomban beállott náluk a villamos érintkezé--- 
nek egy bizonyos neme, amely még mosolyuk­
ban. még pillantásukban is kifejezést nyert.

Első találkozásunk alkalmával a zenéről, 
Párisról és egyéb általános dolgokról beszél­
gettünk. Truchacsevszki fölkelt, hogy távoz­
zék ; kalapját ringó csípőjéhez tartva, egye­
nesen állott és majd nőmre, majd rám nézett, 
mintha még várna valamit. Még jól emlék­
szem erre a pillanatra, annyival inkább, mert 
módomban állott őt meg nem hívni. De egy 
pillantást vetettem rá, majd nőmre: “Ne jus­
son eszedbe azt gondolni, hogy féltékeny le­
hetnék rád!” — gondoltam magamban, elmém­
ben nőmhöz fordulva. És meghívtam, hogy 
jöjjön el még aznap este hegedőjével és ját­
szón feleségemmel.

Nőm meglepetve emelte rám szemét, arca 
elvörösödött, mintha hirtelen rettegés fogta 
volna el. Szabadkozni kezdett és azt mondta, 
hogy nem játszik elég jól. Ez az ürügy még 
inkább fölingerelt. Még jól emlékszem arra a 
furcsa érzésre, amelylyel a zenész fehér nyakát 
néztem, amely nagyon elütött fekete, közepén 
elválasztott hajától, mikor tipegő járásával tá­
vozott. Lehetetlen volt magamnak be nem val­
lanom, hogy "ennek az embernek jelenléte 
gyötrelmét okozott nekem. “Csak tőlem függ, 
gondoltam magamban, úgy intézkedni, hogy 
ne lássam őt többé, de hát félek tőle? Nem, 
nem félek, ez nagyon is lealázó lenne.”

És még az előszobában is, tudva, hogy nőm 
hallja, kértem őt, hogy még aznap este jöjjön 
el hegedűjével. Megígérte és távozott.

(Folytatjuk.)

r
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NÉPAKARAT

OLVASÓINK FIGYELMÉBE!

A postahivatal jelenti, hogy a zsidó-ünnepek 
okozta óriási forgalom következtében, amely 
Október 5-ig tart, ha némelyek talán késede­
lemmel kapnák meg leveleiket vagy egyéb 
pcstaí küldeményeiket, ne a postai kezelést 
kifogásolják, de - a késedelmet tulajdonítsák 
eg vés egyedül a tulhalmozott s igy azonnal le 
nem bonyolítható munkának.

LAPUNK MEGBÍZOTTAI.
Akron, O. Huszer F., 377 So. Broadway. 
Allegheny, Pa. F. Mayer, 1308 Howard St. 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 34 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y. Popovits J. 394 Tonavanda St. 
Barberton, O. Botos Imre, 244 Mulberry St. 
Cleveland, O. S. K. Horváth, 3536 W. 66th St. 
Cincinnati, O. John Juhász, 1941 Central Ave. 
Chicago, Ill. L. Nagy, 1230 So. 41st Court. 
Columbus, O. J. Jergasits, 253 2nd St.
Divernon, Ill. Janka István.
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St. 
Elizabethport, N. J. Oppmann M., 139 Ripley Pi 
Hartford, Conn. M. Schulteisz, 52 Grand St. 
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Colins St.
I.ansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave. 
McKeesport, Pa. Braun M., 401 Jerome St. 
Newark, N. J. Gazdag J. 46 Hunterdon St. 
Newark, O. Turuc Pál.
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St. 
New Brunswick. J. Kováts, at Somersett St.
New York, N. Y. Szerkesztőség és kiadóhivatal, 

516 E. 6th Street.
New York. N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St. 
Oakland és vidéke, Cal. Almássy F., 484 25th St., 

Oakland, Cal.
Passaic, N. J. Bujáky János, 14 Grand St., Garfield. 
Philadelphia, Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St. 
Peoria, Ill. Takács S., 625 Fishgate St.
L.-Pittsburg, Pa. K. Slipek, 349 Electric Ave 
Schenectady, N. Y. Friedmann L., 203 Orchard St. 
St. Louis, J. Fábry 2403 N. 9th St.
San Francisco, Cal. F. Dobrodenka, 1363 Minna St. 
Springfield, Ill. Szívót J., 613 N. 11th St.
I zeken kívül az egyes szervezetek által megválasz- 

tot' sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

EGYLETI KALAUZ.
I osztály. New Yorki Szocialista Munkásszervezet 

egyleti helyisége 516 E. 6th St. Üzleti üléseit tartja 
mir den hó első szombatján Minden szombat este 
vita vagy felolvasás. Vendégeket szívesen fogad a 
szervezet.

I . osztály. New Yorki Szocialista Munkás Szerve­
zet II. oszt. hely'sége 404 E. 64th St. I. em. Minden 
szombat este vita vagy felolvasás. Vendégeket szí­
vesen fogad a szervezet.

In. osztály. Brooklyn! Magy. Szoc. köre 5 Boerum 
St. (Soc. Labor Club helyiségében) van. Titkár Kari 
Ste anko, 35 Shole St., hová minden levél intézendő. 
Gyűlések minden hó második hétfőjén este 8 óra­
kor.

V osztály. Elizabethporti Szoc. Munkás Szerv. 
Gyűléseit tartja a Knoll-Hallban, 463 East Jersey St. 
Minden 3-ik szombaton vita vagy felolvasás. Utolsó 
szombaton üzleti ülés. Titkár M. Oppmann, 139 
Rip ey Pl.

VI. osztály. Newarki Szoc. Műnk. Szerv, üzleti 
üléseit tartja minden hó i-ső szombatján és a többi 
szombaton vita vagy felolvasás 20 West St., Pla- 
vetzky szalon helyisgében. Titkár Szőke József, 46 
Húr terdon Sí.

VII. osztály. Schenectady-i Szocialista Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hó második és min­
den hó negyedik vasárnapján délelőtt 9 órakor 
13 lSakusz Street, Buck elvtársnál. Titkár Buck J. 
13 T akt-.sz St.

V II. osztály. Pittsburg és környéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Minden hó 2-ik vasárnapján tartja üzelti 
gyűlését és minden szerdán este vitaestély vagy fel­
olvasás tartatik magánhelyiségében, 210 Electric Ave. 
Titkár Majkuth F. Levelező titkár A. Weisz, 610 
Sycamore St., E. Pittsburg, Pa. A szervezetet ér­
dekli levelek ide cimzendök.

IX. osztály.McKeesporti Magyar Szoc. Munkás 
Szei v. magánhelyisége 149 2nd St. üzleti gyűlés min­
den hó első vasárnapján délelőtt, minden harmadik 
vasárnap eszmecsere. Levelező titkár Kriszter M., 
401 . erome Ave., hova a szervezetet érdeklő levelek 
intéz endök.

X. osztály. San Franciscoi Szoc. Munkás Szerv. 
Gyű éseit tartja minden hó első szombatján, a töb­
biek :n vita vagy felolvasás. A szervezet helyisége 
883 McAllister St. Titkár Stern M., 3299 Scott St., 
Szervezetünket érdeklő leveleket kérném ide cí­
mezni.

XI. osztály. Clevelandi Magy. Szoc. Műnk. Szerv. 
(Hungarian Branch of the Socialist Labor Party.) 
Titkár Erben J., 2819 Detroit Ave. M'nden a szerve­
zetei érdeklő levelek ide küldendők. Gyűléseit tartja 
minden hó első keddjén, 1949 W. 25th St. rnagán-

XII. oszt. Milwaukee, Wis. Szoc. Munkás Szerv. 
Titkár ifj. Mayer József, 512HI Reservoir Ave. Üzleti 
gyűléseit tartja minden hó első vasárnap délutánján, 
“Ho fmann Hall”, cor. 4tn and Chesnut St.

XIII. oszt. Phila’. Lev. Ftk. Tudor J., 461 Myrtle 
Street, hová minden a szervezetet érdeklő levelek 
cimzendök. Üzleti gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d. u. 3 órakor, 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.) Minden szombat este felolvasás vagy 
vitaestély.

X V. osztály. Buffaloi Szoc. Munkás Szervezet. 
Lev lező titkár Kelemen B. 234Adams Street, hová 
a szervezetet érdeklő levelek intézendők. Gyűlések, 
felolvasások és vitaestélyek minden szerda este ma­
gán! íelyiségünkben 174 Austin Ave.

XV. osztály. A St. Louisi Marx Károly Műnk. 
önk Egylet. Magánhelyisége nyitva minden este. 
Titkár M. Spitzer, 1439 So. 3rd St.. összejöveteleit 
tart;a hetenkint 3-szor, a következő sorrendben: 
Keddi napokon olvasó-, I. és 3. csütörtökön üzleti 
ülés a többi csütörtökön rethorikai előadások. Va­
sárnap délutánonként szórakoztatásra szánt családi 
összejövetelek. Magánhelyiség 1606 So. 7th St.

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap g. e. 
10—t2-ig. Titkár Reisch J., 2018 So. nth St..

XVI. osztály. Baltimorei Locu^pointi Soc. Műnk. 
Szerv. Gyűléseit tartja minden harmadik, havi üléseit 
pedi? minden e*>ő vasárnapján a hónapnak, délelőtt 
10—[2-ig. Titkár Ch. Varró, 14 N. Curley St.

XVII. oszt. St. Louis north sidei Szoc. Munkás 
Szei vezet; üzleti üléseit tartja minden hó i-ső és 3-ik 
sz.rdáján, magán helyiségében, 24x2 N. 14th St. Min­
den hétfőn este vita -"»gy felolvasás. Titkár 
Lád x J., 2401 N. gth St., hova minden az osztályt 
érdeklő levelek cimzendök.

XVIII. oszt. Springfield Ill. Szoc. Munk. Szerv. 
Gyű éseit tartja 2019 N. 16th St. Titkár Gy. Németh 
And'ás, kihez minden a szervezetet érdeklő levél cím­
rend 6.

X [X. osztály. Chicagói Szoc. Munkás Szervezet. 
(Hungarian Branch of the S. L. P.) Magánhelyisége 
698 Fulton St. üzleti üléseit tartja minden hó i-sö 
vasárnapján d. u. Minden szombaton este vita vagy 
felolvasás A szervezetet érdeklő értesítések C. Berki, 
371 Park Avenue, levelezőhöz intézendők

A dalárda dalóráit tartja minden vasárnap d. e. 
0—r !-ig a Fulton St. 608 sz. alatt levő helyiségben, 
hely ségében.

XX. oszt. Cincinnati-i Szocialista Műnk. Szerv. 
Az izleti gyűléseit tartja minden hónap negyedik 
vasárnapján d, e. 9 órakor. Minden vasárnap d. e. 
vita vágj' felolvasás 1431 Wallnut St. alatt. Titkár 
P. Piblinger, 219 Odeon St.

XXI. oszt Akron, O. Lev. titkár Huszer F., 377 
So. Broadway, kihez minden a szervezetet erdeklo 
levelek intézendők.

XXIII. osztály. New Brunswick-1 Szoc. Munkás 
Szerv. Gyűléseit tartja minden hé 2-ik. vasárnapján 
magánhelyiségében, 303 Neilson St. Titkár F. Dé- 
visz, 301 Neilson St..

XXIV. oszt., Erie, Pa. Titkár Waida B„ 1220 W. 
iSth Street, kihez minden a szervezetet érdeklő le­
velek intézendők.

XXVI. oszt. Oakland és Vidéke Szoc. Műnk. 
Szerv. Lev. titk. Fleischer S., 911 Broadway, Oakland 
Cal. Üzleti üléseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján 
d. u. 2 és fél órakor. Minden hó első vasárnapján 
vita vagy felolvasás tartatik 337 12th St. (Castle 
Hall), Oakland, Cal.

XXVII. oszt. Peoriai Magyar Szoc. Műnk. Szerv. 
Levelező és pénzügyi titkár Izsák S., 625 Fairholm 
Avenue, kihez minden a szervezetet érdeklő levelek 
intézendők. Minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 óra­
kor havi- és minden i-sö vasárnap d. u. vita, felöl 
vasás és számtan tanítás 2907 Adams St.

XXVIII. osztály. Chicagói Szoc. Műnk. Szerv. 2-ik 
oszt. Titkár L. Ritzinger, 3441 So.^ Halstead St. 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek inte- 
zendök.

XXIX. oszt Newark, O. Szoc. Munkás Szerv.
Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján, 
389 Baltimore St. alatti magánhelyiségében. Lev. tit­
kár Turuc P., cor. Cedar and Washington Senkihez 
minden a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXX. osztály. Columbus, O. Marx Károly Ön- 
képző Kör. Titkár, Jergasics János, 253 Second St., 
kihez minden a szervezetet érdeklő levelek intézen- 
havi ülés minden hó első vasárnapján a szervezet 
helyiségében, 374 E. Barthman Ave.

XXXI. osztály. Allegheny, Pa. Üzleti gyűléseit 
tartja minden hó 4-ik szombatján este 8 órakor. 
Képzőgyüléseit minden hó első és harmadik szombat 
estéjén tartja a szervezet magánhelyiségében, 805 
East St. Titkár S. Nyirö 805 East St., hová min­
den a szervezetet érdeklő levelek intézendők.

XXXII. oszt. Bridgeport, Conn. Lev. titkár L. 
Sido, 53 Cherry St Minden Szombaton este képző 
gyűlés. A rendes havi üzleti üléseit tartja min- 
c en hó első vasárnapján, d. u. fél 3 órakor magán- 
1 elyiségében, 257 Howard Ave.

XXXIII. oszt. E. Chicago* Ind. Titkár Gyurgyik 
János. Box 436. Gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján d.V 3-tól. Minden vasárnap vita és tár­
sas öszejövetel. Helyisége a Szászi-féle Hallban van.

XXXIV. osztály. Cleveland East Side Szoc. Munk. 
Szervezet. Gyűléseit tartja minden hónap első csü­
törtök este 2695 E. 79th St, saját helyiségében. A 
többi csütörtök estéken vita vagy felolvasás. Titkár 
Blasko J., 2116 W. 33rd St., kihez minden a szer­
vezetet érdeklő levelek intézendők.

AZ I. W. W. MAGYAR LOCALJAI.
“Amerikai Magyar Nyomdász-Szervezet”. (Industr. 

Typograhical Union, Local No. 161, I. W. W.) Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és 3-ik vasárnap dél­
előttjén, a Szoc. Műnk, Szerv, helyiségében, 516 E. 
6th St. Levélcím L. Lefkovits, 516 E. 6th St. (Nép­
akarat nj'omda.)

A chicagói Ladies Tailor Local Union, No. 538. I. 
W. W. Gyűléseit tartja minden hó első és harmadik 
keddjén este 7 órakor, 8—10 Clark St.

A Philadelphiai Magj-ar Ipari Munkások Vegyes 
Gazdasági Csoportja (Hungarian Mixed Local No. 
04, I. W. W.) gyűléseit tartja minden hó második 
asérnapján, d. u. 2 órakor és minden negyedik csü­

lökön este 8 órakor 800 Parrisch St. Pénzügyi tit­
kár L. Basky, 958 N. Lawrence St., kihez minden 
íz osztályt érdeklő levél intézendő.

I. W. W. L. U. 25 Br. 2. (I. W. W. Newarki Ma­
gyar Vas- és Fémmunkások Csoportjának helyisége 
20 West St. Plavetzky-szálloda. Hivatalos óráit tartja 
minden szombat este 8—10 óráig. Beiratási dij 30c. 
Havijárulék 25c. Felhívjuk magyar munkástársainkat 
a beiratkozásra.

MUNKÁS BETEGSEGKLYZO SZÖVETSÉG,
Ügykezelőség és székhely: E. Pittsburg, Pa. Gyű­

léseit tartja mmden hó első vasárnapján d. e. fél 
kilenc órától. Az összes levelek S. Marossy, 405 
Arlington Avé., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. külden­
dők. A központi titkárral hivatalos ügyekben be­
szélni lehet minden hétfőn este 8-tól fél 10-ig.

Az intéző bizottság 210 Electric Ave., E. Pittsburg, 
Pa. tartja rendes ülését.

Intéző bizottsági elnök: Gross Henry, P. O. B. 39, 
E. Pittsburg, Pa. Alelnök id. Stumpfer János, E. 
Pittsburg, Pa. P. ü. és lev. titkár S. Marossy, 405 
Arlington Ave., Mt. Oliver, Pittsburg, Pa. Pénztár­
nok Gyékis Henrik, 803 East St., North Side, Pitts­
burg, Pa. Jegyző Székelj' Imre, 242 P. O. B. East 
Pittsburg, Pa. Számvizsgálók Gross L., Weisz Már­
ton, P. O. B. 385 E. Pittsburg, Pa. Ellenőrök Glück 
Frigj-es, Viszlay Béla. Szervező Kmotrik Sámuel 
805 East St., North Side, Pittsburg, Pa.

Bridgeporti Bets. Szöv. ügj'kezelósége, ahol tagok 
felvételre jelentkezhetnek. A belépő tagok felvilágo­
sítást kaphatnak Róna D. ügykezelőnél, 136 Boyden 
St., Newark, N. J.

Osztályok:
I. osztály. New York. Elnök Schwartz József. 

P. ü. és 1. titk. Láng D. c. o. Sánthó 224 E. 67th St. 
Pénztárnok Buxbaum Gyula, 1685 ist Ave. Hivatalos 
orvos Dr. M. Slabey, 226 E. 72nd St.,_ Telephon 
6060—79th. Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik pén­
tek este képző gyűléseit minden hó 4-ik szombat 
este helyiségében 404 E. 64th St. (Hunyadi Hall.)

II. oszt. Cleveland, O. Elnk Németh I., P. titkár 
Bors János, 3536 W. 66th St. Pénztárnok Szemenyei 
Imre, 3711 W. Lorain Ave. Gyűléseit tartja minden 
hónap 3-ik vasárnapján délelőtt. Hivatalos orvos 
Dr. Francisci, 3242 Lorain Ave.

III. osztály. New Brunswick, N. J. Elnök Szabó S. 
Titkár Kovács Jézsef, 46 Somerset St. Pénztárnok 
Walljus József, 46 Somerset St. Gyléseit tartja min­
den hó negyedik vasárnapján, 46 Somerset St. alatt.

IV. osztály-. Hartford, Conn.
P. ü. és lev. titkár Schulteisz M.,52 Grand St., hová 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Pénztárnok 
Kaszig Gy., 46 York St. Üzleti üléseit tartja minden 
hó 3-ik csütörtökjén este 8 órakor, felolvasásokat tart 
minden hó i-ső vasárnap délutánján.

V. osztály. Elizabeth, N. J. Elnök Gallé B. P ü. és 
lev. titkár Csontos János 230 Clark Place. Pénztárnok 
J. Trauner, 431 Magnolia Ave. Orvos Dr. Stein Emil, 
155 2nd St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik kedd 
estéjén.

VI. osztály. Detroit, Mich. Elnök Szabó Imre. 
Pénztárnok Vers József, lakik 2266 Jefferson Ave., 
p. ü.-és lev. titkai; Simonffy Sándor, 8 Vanderbilt Ave. 
Gyűléseit tartja minden harmadik vasárnap dél­
után 2 órától az Asvay-féle helyiségben.

VII. osztály Lynn. P. ü. és lev. titkár Dobrovits 
András. P. O. Box 35.

VIII. osztály, Newark, N. J. Elnök Rörich J. Pénz­
tárnok Rettig Károly, lakik 47 Mercer St. Pénzügyi 
és_ lev. - titkár Nagy Károly, 145 South St. Gyűlé­
seit tartja mindeh hó 3-ik csütörtökjén. 20 West St. 
Hivatalos orvos Dr. M. Bruck 331 Washington St., 
Rendelő órák délelőtt 8—10-ig, délután 1—3-ig, este 
6—8-ig. Minden havi gyűlés előtt való kedden tiszt­
viselő gyűlés.

IX. osztály. Buffalo, N. Y. Elnök Singer J. 
pénztárnok Vámossy M., levelező és pénzügyi titkár 
Popovits J., 394 Tonavanda St., hova minden az osz­
tályt érdeklő levelek intézzendők Gyűléseit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján 174 Austin St. Hiv. 
orvos Dr. Hoffmayer, lakik 150 East St.

X. osztály Erie, _Pa. Titkár Lovas István, 721 W. 
2nd St., ahova mindennemű az osztály érdelő le­
velek küldendők. Pénzt. Tóháti B., 548 W. 19th St., 
Orvos Dr. Ackermann, lakik 9-ik 11 W. St. Telephon 
Mutual YL1447. Gyüléshelyiség 831 W. 2nd St. Gyű­
léseit tartja minden hó i-ső és sik szombatján este

XI. osztály; Örange, N. J. Elnök Szkoknya András. 
Pénztárnok Végeszer János. P. u. es lev. titkár Pau- 
lik Lajos, lakik 239 Valley St., hova minden az osz­
tályt érdeklő levelek küldendők. Gyűléséit tartja min­
den hó 3-ik péntekjén, este 8 órakor, 101 Nassau St.

XIII. oszt. Chicago, Ill. P. ü. és lev. titkár L. 
Szabó, 922 Milwaukee Ave., hová minden a beteg- 
segclyzőt érdeklő levelek intézendők. Gyűléséit tartja 
minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10 orakor, 698 Ful-
tC>XIV. oszt. Schenectady. Titkár L. Tóth, 109 7th 
Ave. Pénztárnok K. Frantwain 207 Surseot St. Gyű- 
éseit art ja minden hó harmadik csütörtökjén este 
Tóth L. tagtárs lakásán, 109 7th Ave.

XV. osztály. East Pittsburg, Pa. Elnök Gross H
. ü. és lev. titkár Székely Imre, P. O. B. 242 E. Pitts- 

küldendők. Pénztárnok J. Braun, Box 101 E. Pitts­
burg, Pa. Orvos dr. Crandel, Braddock Ave., Turtle 
Creek, Pa. Gyűléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap 
1 délelőtti órákban 210 Electric Ave

XVI. osztály. St. Louis, Mo. Elnök MandelJanos. 
Pénztárnok Kish Gergely(lakik 162 Miller St.) 
Titkár Lahman István 1811 So. nth St., hova minden 
az osztályt érdeklő levelek küldendők. Orvos S. S. 
Kohn 208 Soulard St. Rendel délelőtt 10-töl 12-ig 
d. u. 4-től 8.30-ig Telephon Kinloch Central 9299-L. 
Bell Sidny 2215. Gyűlések minden hó 3-ik vasárnap 
délután 2 órakor, 1606 So. 7th Street.

XVII. oszt. Philadelphia. Elnök Ternay F. Pénz- 
tárnok Papp Sándor, 418 S. 4th St., p. ü.
pányi Gy., 326 Culvert St, lev. titkár Fitt L* 
711 Fairmond Ave. Hivatalos orv. Dr. Stemer 5. 851 
N. Sth St. Gyűléseit tartja minden hó 3-ik vasárnap­
ján, délután 2 órakor 800 Parrisch St. (magán­
helyiség.)

XVIII. osztály. Hoboken, N. J. Elnök Ador Jo 
zsef. Titkár Klein Béla, lakik 9* Grand St., pénz­
tárnok Lax Izidor, 456 Newark St. Üzleti 
gj'üléseit tartja minden hó 3-ik szombat este, képző 
gyűléseit minden hó első szombat estéjén.

XIX. oszt. Passaic, N. J. Elnök Pollák B., p. ü. és 
levelező titkár Wache B. 186 4th ^ Street, 
hová minden az osztályt érdeklő levelek intézendők. 
Pénztárnok Bujáki János, lakik: 14 Grand Street, 
Garfield, N. J. Hivatalos orvos Dr. Hajtinger Kál­
mán. Gyűléseit tartja minden hó 2-ik vasárnapján 
d. u. 4 órakor 2nd Ave., Molitorisz-Hallban.

XX. oszt. Bridgeport, Conn. Elnök Naményi Sán 
’or. Levelező titkár Horváth Pál, 209 Pine St. 
Pénztárnok Bajko István, 174 Pine St. Rendes gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. u. 3 óra­
kor 257 Howard Ave.

XXI. oszt. San Francisco, Cal. Pénzügj'i titkár 
Orosz István, 1377a Minna St. Pénztárnok Dobro­
denka F., 1363 Minna St. Gyűléseit tartja minden hó 
i-ső és harmadik szerdáján este 8 órakor 883 McAl­
lister St., az S. L. P. helyiségében.

XXII. oszt. Manayunk, Pa. Elnök Jan,iesek J. 
p. ii. s lev. titkár Csillag J.. 131 Levering St., kihez 
minden az osztályt érdelei levelek cimzendök. Pénz­
tárnok J. Pintér 4726 Main St. Gyűléseit tartja min­
den hó 3-ik vasárnapján d. u. 2 órakor a pénztárnok 
lakásán.

XXIII. oszt. Allegheny, Pa. Elnök Déman J. 
Titkár Caj A. 143 Washington St. S. S. Pittsburg, 
Pa. Pénztáros Bankovits I., 1517 Chartiers Street. 
Gyűléseit tartja minden hónap második szom 
bat estéjén 803 East St. magánhelyiségében.

XXIV. oszt. Berwick, Pa. Elnök: Hoffenberg J., 
p. és lev. titkár Kőmives J., 1210 2nd Ave., hova min­
den az osztályt érdeklő levelek intézendők.

XXV. osztály. Franklin-Furnace, N. J. Titkár A. 
Kiss, P. O. 1, 339. Elnök Nagy Károly.

XXVI. osztály. Newark, O. Elnök Turucz Pál, 
pénzt. Botos Antal, 339 Washington St., 1. és p. titk. 
Bauer J., 350 Schuler St., kih z az osztályt érdeklő 
levelek küldendők. Gyűlések minden hó 3-ik vasár­
napján tartatnak 389 Batimlore St alatti magán- 
helyiségb.n.

XXVII. oszt. Columbus, O. Titkár Williger Jó­
zsef, 219 E. Main St., kihez minden az osztályt ér­
deklő levelek intézendők.

XXVIII. oszt. Peoria, Ill. Elnök és pénztárnok 
Takács István, lakik 625 Fishgate St. Titkár Izsák 
Sándor lakik 625 Fairholm Ave. Gj'üléseit 
tartja minden hó 3-ik vasárnapján, d. e. io-kor, 2907 
St., kihez minden az osztályt érdeklő levelek inté­
zendők.

XXIX. oszt. Newark, N. J. Elnök Wagner József, 
476 Mulberry St., titkár Hudák Klára 476 Mulberry 
St., pénztárnok Bella M., 108 Albert Ave.

XXX. osztály. Irwin, Pa. Elnök Miller E.Alelnök 
Kuzma János. P. ii. és lev. titkár Jancsár J.. Box 401, 
Irvin, Pa. Gj'üléseit tartja minden hó 4-ik vasárnap­
ján, d. u. 3 órakor Kuzma János üzlethelj'iségében, 
100. Main St.

XXXI. oszt. Mc Keesport, Pa. Elnök Gacsári B. 
Pénzügyi és levelező titkár Gencsy József, 145 2nd 
Ave., kihez minden az osztályt érdeklő levelek cim­
zendök. Pénztárnok Szarvas Pál, 143 2nd Ave. Gyű­
léseit tartja minden hó 3-ik vasárnapján d. e. 10
órától 149 2nd. St.

Szövetségünktől, valamint a Munkás Beteg- 
segélyzőtől teljesen különálló egyletek:

A Magyarajka Bádogosok és Szerelők Szakegylete. 
1567 2nd Ave, I. emelet (Uj világ kávéház), össze­
jövetel minden kedden este 8—10 óráig és vasárnap 
délelőtt 9— 12-ig. I. Elnök Fazekas Lajos, II. elnök 
Altmann V lmos. I. p. ii. titkár, Puchner László, 
302 E. 84th St., New York, II. p. ü. titk. Banczik J., 
I. jegyző Stark Károly. II. jegyző Willinger Ede. 
Ellenőrök: Veisz A., Glück H., Klein IC. I. könyv- 
tárnok^ Schwarcz S., II. könyvtárnok Markovits J. 
Teremőr és lapkezelő Schwarcz I.

Megnézte ön a cimszalagján lévő számokat, 
amely számok előfizetésének lejárati idejét jel­
zik? Ha nem, úgy nézze meg s ha előfizetése 
lejárt, akkor értesítse a városban lévő lapmeg- 
bizottunkat, (ahol nincs, onnan küldje az ösz- 
szeget a kiadóhivatalhoz), mert külön értesí­
tést nem küldünk s igy lapját kénytelenek le­
szünk beszüntetni.

Ne legyen egy öntudatos proletár sem, kinek 
lakásán az 1908-iki Népakarat Naptár hiányoz­
zék. Ha tanulni vágyik, ne mulassza el meg­
rendelni addig, mig raktáron van. írói közül 
elég ha megemlítjük Szabó Ervin, Jászi Osz­
kár. Madzsar József, Weltneu Jakab, Bolgár 
Elek neveit. Ára kötve szállítási költséggel 40c.

A Francia Forradalom 3-ik és 4-ik füzetei 
elfogytak, kérjük rendelőinket, legyenek türe­
lemmel addig, mig azok Magyarországról meg­
érkeznek. Ha megérkeztek, tudatni fogjuk a 
lapban.

Ha tudni akarja az elmúlt év munkásmoz­
galmának történetét, ha könyvtárát egy érté­
kes könyvvel gyarapítani akarja, feltétlenül 
szükséges, hogy a Népakarat 1907-iki évfolya­
mát megszerezze. Csak még egy pár példány 
van! Ára kötve $2.50.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.)

*4♦♦♦♦»♦■H.I'llll.lW M 111
I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája.

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St. New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint, !! 
hétfőn és csütörtökön á - .

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St. Newark, N. J. ;

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar; 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakodal-j;

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava!! 
Az öntudatos munkások találkozó helye.!!

Pool és billiárd terem.
Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonosi > 

*************>***********<M»I'****»*»

**********************
Wachsmanf

egyedüli és eredeti magyar 4

inöí és férfi-divatj 
j áruháza $
86 Avenue A $

NEW YORK. *
(az 5-ik és 6 ik utcák között) *

Olcsó szabott arak !*
************************************

**************** **** 1 inni

Beldeg
budapesti

fényk
32 Avenue C|
3-ik u. sarok, Ne wYork*
ízléses és jól kidolgozott ké * 

2 do llár tél ejeob . f^kj 
A munkáért ótáliok. * 

Nyitva vasár- és ünnep napon is *
1 I H.+.H I lin

*» Tartós és puha bőrből készült szép »

Divatos Cipők
olcsó árban kaphatók a

„UNION SHOE CO.^-nál
Ave B. cor. 4th st. NEW YORK.

Péter Lajos
„Rákóczi HalP’-hoz czimzett 
Vendéglő, Kávéház és Étterme.

------- 4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő italok. Kitűnő italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Magvarajku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv­

társak rendelkezésére állanak.

Telephone 2993—79th

Pl LAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok évi 
gyakorlat után tanácsot és segélyt nyújt min­
denben.
1443 Ave. A, New York.

Bet. 76th & 77th Sts.

Az Amerikai Magyar Vas- és Fémmunkások Szak- 
egyesulete 206—208 E. 86th St. Klein’s Hall. I. em. 
Elnök Niederlaender Hugó, jegyző Kovács Béni. 
Összejövetel minden vasárnap d. e. 10—12 óráig.

New Yorki Magyar Famunkások Szakszervezete. 
Összejöveteleit tarta minden szombat este 8—10-ig 
vasárnap d. e. 9—12-ig 1567 2nd Ave., “Újvilág” ká­
véház, első emelet. Elnök Roszlovetzki M., 334 E. 
87th St., titkár Mike J., 1567 2nd Ave

Newarki (N. J.) Petőfi Munkás Dalkör. Elnök: 
Sass Béla. Titkár: Keserű Pál (147 Court St.) Gyű­
léseit tartja a Plavetzki-Hallban. (20 West St.)

A Clevelandi Általános Munkás Dalárda. Elnök 
Tarján István, jegyző Paszter József, 3319 Roche 
Ave., kihez minden a dalárdát érdeklő levelek cim- 
Zvndők. Gyűléseit tartja minden hó harmadik vasár­
napján 1949 W. 25th St, S. L. P. helyiségében.

T. M. E. M. Betegsegélyző Egylet.
Alapittatott 1904. áprils 4-én.

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján d u. 
2 órakor a Fortune Hallban, 226 5th St., Spring- 
field, Ill.

Tisztviselők: Elnök idősbb Nyilas György. Alelnök 
Nyilas András. Jegyző J. Szívós, 805 N. 7th St, 
Springfield, Ill., kihez az egyletet érdeklő levelek 
cimzendök. Titkár Németh András. Pénztárnok Né­
meth Ferenc. Ellenőr ifj. Nyilas György. Pénzügyi 
bizottsági tagok: Batta F. István és Ménes András 
Helyibeteglatogató Naményi Károlv. Vidéki: Sivák 
András. Teremőr Kertész János. Bridgep. Szövets. 
ügykezelő idősbb Nyilas György, 1516 Sangaman 
Ave., Springfield, Ill. Temetésrendező: Bányai I.

MŰNK. BET. ÉS ÖNKÉPZŐ SZERVEZET.
Műnk. Bet. és önk. Szerv. I. osztálya, Brooklyn. 

Üzleti üléseit tartja minden hó 2-ik kedd estéjén és 
képzőgyüléseit minden harmadik vasárnap este 8 
órakor. 5 Boerum Street. Elnök Ondik János, 16 
Utica Ave., Brooklyn. Alelnök Shebál József, ’ 401 
Central. Ave., Brooklyn. Titkár Mandula Sándor, 
258 Heyward St., Brooklyn. Pénztárnok Barnóczy 
Mihály i35MeseroIe St., Brooklyn. Hivatalos orvos

a,ábSóíS:v?: h™“ s,r“''

Katolin János
FÉNYKÉPÉSZ

3616 N,Broadway. St.Louis
Képek felvétele BÁRMILY 

időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gvobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb. 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ 

1118 Thirteenth Ave. East, Oaklnd, Ca

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélj-t nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon 
Seeley 3183.

Telephone 4537,1. Newark,NJ.

TULYj
az egyedüli magyar

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
-

Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2-tól 
felljebb. Nyitva vasár- és ünnepnapokon is

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüzlet 127 Second St., Passaic, N. J.Stjv, 1

PÉNZT a legolcsóbban és lehető leg­
gyorsabban küld az Ó-hazába. Pénz be­
téteket bármely hazai bankba kamato­
zás végett elhelyezek és a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozatom. — 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék­
nél, takarékpénztárnál, vagy magáno­
soknál elhelyezett összegeket, budi- 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom 
csupán a szükséglendő meghatalmazás 
hlt,c, . ,itescért számitok csekély dijjat.

HAJÓJEGYEKET Európába és Eu­
rópából Amerikába a legjobb hajóira 
adok el, az utasokat személyesen kisé­
rem el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazábó! kiho­
zatok vagy oda szállíttatok.

OKIRATOK szakszerűen, a törv£ 
nyéknek megfelelőleg állíttatnak ki és konzulátusilag hitelesít­
tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban eljá­
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍT ÁSSÁL, tanácscsal és felvilágosítással I*. 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz. 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J. 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1 

magyar fog'orvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York

Legkedveltebb és legnépszei übb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz '

125 Ave. A, oor. 8íh St., New York,
Ldio nCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj- 

Ejt.) <. himlőt! dyek. piti állások ráucok eltávolítására 
Liliom (Jréme az arcot finomítani, ifjitaui üdíteni, és 
alt iláoan a szép arena* szépségét lőntartaui. Crérnc 
40c. szappan 35c por 65c díszesen $1.35.
„ ,Hi vérszegény ha szédül a feje, ha gyönge,ha uinc- 
etvagya, ha ideges, akkor csakis a Rótli-féle China va 
sasboi t használ ja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár 
Magyarországból most érkeztek a következők; A each! 
Diana Margit és Erzsébet Őréinek és szappanok Nagy 
hiuyedi Dr. Gross, Dr. Shihulszky kenöcsök és szap 
pa 1 ok, Juno paszta. Speick szappan, Diana és Blahs 
o >r, Katádon t Epri víz. Indaszesz, Elsa fluid Porti- 
felé sebtapasz Pserhoft r és Kárpáti pilulák és számla 
lan más szerek.

Tessék árjegyzékért írni. 
ielések tél te.,ék a oenzt előre beküldeni.

Bevándorlók figyelmébe ^n,ja C8iDOSan berendczett
ROSTÁSSY REZSŐ
a ..Népakarat“ szerkesztőségével szemben.

tisztás jutányos áru SZOBÁIT

513 E 6tR St.
NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból étkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó­

nál megvárom őket.
ÉTTERMEM ÉS KÁVÉHÁZAM

a magyarnye'vu öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi párti apók.

Felkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal­
mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.
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